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CHAPTER R.26

CHAPITRE R.26

Representation Act

Loi sur la représentation électorale

Boundaries

1. The boundaries of every territorial district , county, city, town, village, township,
improvement district, borough, district
municipality, regional municipality and ward
in any municipality shall for the purpose of
this Act be deemed to be the boundaries of
such territorial district, county, city, town,
village, township, improvement district, borough, district municipality, regional municipality and ward as defined by statute, by-law,
proclamation or other lawful authority on the
6th day of January, 1986. 1986, c. 30, s. 1.

1 Pour l'application de la présente loi, les
limites territoriales de chaque district territorial, comté, cité, ville, village, canton, district
en voie d'organisation, municipalité , municipalité de district, municipalité régionale ou
quartier sont réputées en constituer les limites territoriales telles qu'elles sont définies
par une loi, un règlement municipal, une
proclamation ou un autre pouvoir légitime le
6 janvier 1986. 1986, chap. 30, art. 1.

Number of
members

2. The Legislative Assembly of Ontario
shall consist of one hundred and thirty members. 1986, c. 30, s. 2.

2 L'Assemblée législative de )'Ontario se ~;:~::
compose de cent trente députés. 1986, chap.
30, art. 2.

Division of
Onrario inlo
clcctoral
districts

3.-{l) Ontario shall, for the purpose of
representation in the Assembly, be divided
into electoral districts as set out in the Schedule.

3 (1) Aux fins de la représentation électorale à l'Assemblée, l'Ontario est divisé en
circonscriptions électorales telles qu'elles sont
précisées à l'annexe.

Division de
!'Ontario en
circonscriptions électorales

One member
pcr clcctoral
district

(2) One member shall be returned to the
Assembly for each electoral district. 1986,
C. 30, S. 3.

(2) Un député par circonscription électorale est élu pour siéger à l' Assemblée. 1986,
chap. 30, art. 3.

Élection d'un
député par
circonscri plion

Changes in
municipal
or ward
boundarics

4. The boundaries of the electoral districts
as set out in the Schedule shall not be
affected by alterations in municipal or ward
boundaries made after the 6th day of January, 1986. 1986,c. 30, s. 4.

4 Les modifications des limites territoriales d'une municipalité ou d'un quartier faites
après le 6 janvier 1986 n'ont aucune incidence sur les limites territoriales des circonscriptions électorales telles qu'elles sont précisées à l'annexe. 1986, chap. 30, art. 4.

Modifications
des limites
territoriales
d'une municipalité ou d'un
quartier

Municipalilies
on boundary
lin es

S. Where a county, city, town, village,
township, improvement district, borough,
district municipality or regional municipality
becomes incorporated and is not expressly
included in an electoral district set out in the
Schedule but is situated in part in two or
more of such electoral districts , the electors
entitled to vote in such municipality are entitled to vote in the electoral district in which
they would have been entitled to vote if the
county, city, town, village, township,
improvement district, borough, district
municipality or regional municipality had not
become incorporated. 1986, c. 30, s. 5.

Municipalités
S Si un comté , une cité, une ville, un vil- situées
sur
lage, un canton, un district en voie d'organi- des lignes de
sation, une municipalité, une municipalité de démarcation
district ou une municipalité régionale sont
constitués en personne morale sans être
expressément inclus dans une circonscription
électorale précisée à J'annexe mais sont situés
en partie dans deux ou plusieurs circonscriptions électorales, les électeurs ayant le droit
de voter dans cette municipalité ont le droit
de voter dans la circonscription électorale
dans laquelle ils auraient eu le droit de voter
si le comté, la cité, la ville, le village, le canton, le district en voie d'organisation , la
municipalité, la municipalité de district ou la
municipalité régionale n'avaient pas été cons- ·
titués en personne morale. 1986, chap. 30,
art. 5.

Augmentation
or gores of
townships

6. Except as otherwise expressly set out in
the Schedule, every augmentation or gore of
a township shall for the purposes of this Act
be considered as forming part of the electoral

6 Sauf dispositions contraires précisées
expressément à l'annexe, les extensions ou
terrains enclavés d'un canton sont considérés,
pour l'application de la présente loi, comme

Li mites
territoriales

de

Extension ou
secteurs peu
peuplés d'un
canton
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Municipalities
included in
electoral
district in
which sil uate

Special Act
overruled
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district in which the township is situated.
1986, C. 30, S. 6.

faisant partie de la circonscription électorale
dans laquelle est situé ce canton. 1986, chap.
30, art. 6.

7. Every county, city, town, village, town-

7 Le comté, la cité, la ville, le village, le
canton, le district en voie d'organisation, la
municipalité, la municipalité de district et la
municipalité régionale constitués jusqu'ici ou
à l'avenir en personne morale et situés intégralement dans une circonscription électorale
telle qu'elle est précisée à l'annexe, sans être
expressément inclus dans aucune autre circonscription électorale indiquée à l'annexe,
font partie de la circonscription électorale
dans laquelle ils sont situés. 1986, chap. 30,
art. 7.

ship, improvement district, borough, district
municipality and regional municipality heretofore or hereafter incorporated, situate
wholly within an electoral district as set out
in the Schedule and not expressly included in
any other electoral district in the Schedule,
shall form part of the electoral district in
which it is situate. 1986, c. 30, s. 7.

8. Every county, city, town, village, township, improvement district, borough, district
municipality or regional municipality that by
the provisions of any special Act passed
before the 12th day of February, 1987, forms
or forms part of an electoral district shall,
despite such provisions, form or form part of
the electoral district or districts in which it is
included in the Schedule. 1986, c. 30, s. 8.

SCHEDULE
In the following descriptions,

8 Malgré les dispositions d'une loi spéciale
adoptée avant le 12 février 1987 prévoyant
qu'un comté, une cité, une ville, un village,
un canton, un district en voie d'organisation,
une municipalité, une municipalité de district
ou une municipalité régionale constitue tout
ou partie d'une circonscription électorale,
ceux-ci constituent tout ou partie de la ou
des circonscriptions électorales dans lesquelles ils sont situés selon l'annexe. 1986, chap.
30, art. 8.
ANNEXE
Dans les descriptions suivantes :

(a) a reference to a road, water feature or
railway line signifies the centre line of the
road, water feature or railway line, unless
otherwise provided;

a) toute mention de chemins, cours d'eau et
voies ferrées signifie, sauf indication contraire, la ligne médiane de ces chemins,
cours·d'eau et voies ferrées;

(b) a reference to a territorial division or a
municipality refers to the territorial division or municipality as it existed on the
6th day of January, 1986; and

b) toute mention d'une division territoriale
ou d'une municipalité s'entend de la division territoriale ou de la municipalité telle
qu'elle existait le 6 janvier 1986;

(c) every city, town, village, township,
improvement district, development area
and Indian reserve lying within the perimeter of an electoral district is included in
the electoral district unless otherwise provided.

c) les cités, villes, villages, cantons, districts
en voie d'organisation, zones d'exploitation et réserves indiennes situés à l'intérieur des limites d'une circonscription
électorale sont compris dans celle-ci, sauf
indication contraire.

ELECTORAL DISTRICTS

CIRCONSCRIPTIONS ÉLECTORALES

THE ELECTORAL DISTRICT OF ALGOMA-consists of
that part of the Territorial District of Algoma, but
excluding the geographic townships of Ebbs and
Templeton, lying northerly of a line described as
follows: Commencing at the southeast corner of
the geographic Township of Redden; thence westerly along the south boundary of the geographic
townships of Redden, Prescott, Plourde, Piche,
Viel and Sagard to the northeast corner of the
geographic Township of Nicholas; thence southerly along the east boundary of the geographic
Township of Nicholas to the northwest corner of
the Town of Elliot Lake; thence southerly along
the west limit of the Town of Elliot Lake to the
northwest corner of the Township of The North
Shore; thence southerly along the west boundary
of that township to the southerly boundary of the
Territorial District of Algoma; thence westerly
along that boundary to the easterly limit of the
City of Sault Ste. Marie; thence northerly along
the easterly boundary of the City of Sault Ste.
Marie to the northeast corner thereof; thence

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'ALGOMA-Comprend la partie du district territorial d' Algoma, à
l'exception toutefois des cantons géographiques de
Ebbs et de Templeton, située au nord d'une ligne
commençant à l'angle sud-est du canton géographique de Redden et qui va de là vers l'ouest suivant la limite sud des cantons géographiques de
Redden, Prescott, Plourde, Piche, Viel et Sagard
jusqu'à l'angle nord-est du canton géographique
de Nicholas; de là vers le sud suivant la limite est
du canton géographique de Nicholas jusqu'à l'angle nord-ouest de la ville d'Elliot Lake; de là vers
le sud suivant la limite ouest de la ville d'Elliot
Lake jusqu'à l'angle nord-ouest du canton The
North Shore; de là vers le sud suivant la limite
ouest de ce canton jusqu'à la limite sud du district
territorial d' Algoma; de là vers l'ouest suivant
cette limite jusqu'à la limite est de la cité de
Sault-Ste-Marie; de là vers le nord suivant la
limite est de la cité de Sault-Ste-Marie jusqu'à son
angle nord-est; de là vers l'ouest suivant la limite
nord de cette cité jusqu'à son angle nord-ouest;

Municipalités
incluses dans
la circonscription électorale dans
laquelle elles
sont situées

Dérogation
aux dispositions d'une
loi spéciale
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westerly along the north boundary of that city to
the northwest corner thereof; thence southerly
along the east boundary of the Township of
Prince to the southeast corner thereof; thence
westerly along the south boundary of the Township of Prince to the International Boundary
between Canada and the United States of America.

de là vers le sud suivant la limite est du canton de
Prince jusqu'à son angle sud-est; de là vers l'ouest
suivant la limite sud du canton de Prince jusqu'à
la frontière internationale entre le Canada et les
États-Unis d'Amérique.

THE ELECTORAL DISTRICT OF Al.GOMA-MANITOULIN
-consists of the Territorial District of Manitoulin
and that part of the territorial districts of Algoma
and Sudbury lying within the following limits:
Commencing at the intersection of the southerly
boundary of the Territorial District of Sudbury
with the east boundary of the geographic Township of Curtin; thence northerly along the east
boundary of the geographic townships of Curtin
and Foster to the northeast corner of the last
mentioned township; thence westerly along the
north boundary of the geographic townships of
Foster and Merritt to the northeast corner of the
Town of Espanola; thence westerly along the
north boundary of the said town to the northwest
corner thereof; thence westerly along the north
boundary of the geographic Township of Merritt
to the southeast corner of the geographic Township of Shakespeare; thence westerly along the
south boundary of the geographic townships of
' Shakespeare and Gough to the southeast corner
of the geographic Township of Tennyson; thence
northerly along the east boundary of the geographic townships of Tennyson, Boon, Mandamin
and Strain to the northeast corner of the last
mentioned township; thence westerly along the
north boundary of the geographic townships of
Strain, Teasdale, Poncet, Hughson, Hembruff and
Raimbault to the northwest corner of the last
mentioned township; thence southerly along the
west boundary of the said township to the northwest corner of the Town of Elliot Lake; thence
southerly along the west limit of the said town to
the northwest corner of the Township of The
North Shore; thence southerly along the west
boundary of the said township to the southerly
boundary of the Territorial District of Algoma;
thence easterly along the southerly boundary of
the territorial districts of Algoma and Sudbury to
the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'ALGOMA-MANlTOULIN-Comprend la partie du district territorial
de Manitoulin et la partie des districts territoriaux
d' Algoma et de Sudbury bornée par une ligne
commençant à l'intersection de la limite sud du
district territorial de Sudbury avec la limite est du
canton géographique de Curtin; de là vers le nord
suivant la limite est des cantons géographiques de
Curtin et Foster jusqu'à l'angle nord-est du canton
mentionné en dernier; de là vers l'ouest suivant la
limite nord des cantons géographiques de Foster
et Merritt jusqu'à l'angle nord-est de la ville d'Espanola; de là vers l'ouest suivant la limite nord de
cette ville jusqu'à son angle nord-ouest; de là vers
l'ouest suivant la limite nord du canton géographique de Merritt jusqu'à l'angle sud-est du canton
géographique de Shakespeare; de là vers l'ouest
suivant la limite sud des cantons géographiques de
Shakespeare et Gough jusqu'à l'angle sud-est du
canton géographique de Tennyson; de là vers le
nord suivant la limite est des cantons géographiques de Tennyson, Boon, Mandamin et Strain jusqu'à l'angle nord-est du canton mentionné en dernier; de là vers l'ouest suivant la limite nord des
cantons géographiques de Strain, Teasdale, Poncet, Hughson, Hembruff et Raimbault jusqu'à
l'angle nord-ouest du canton mentionné en dernier; de là vers le sud suivant la limite ouest de ce
canton jusqu'à l'angle nord-ouest de la ville d'Elliot Lake; de là vers le sud suivant la limite ouest
de cette ville jusqu'à l'angle nord-ouest du canton
The North Shore; de là vers le sud suivant la
limite ouest de ce canton jusqu'à la limite sud du
district territorial d' Algoma; de là vers l'est suivant la limite sud des districts territoriaux d' Algoma et de Sudbury jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF BEACHES-WOODBINEconsists of that part of the City of Toronto lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Queen Street East with Greenwood
Avenue; thence northerly along Greenwood Avenue to the Canadian National railway line; thence
northeasterly along the said railway line to Coxwell Avenue; thence northerly along Coxwell
Avenue to the northerly limit of the City of
Toronto; thence easterly along the said limit to
the easterly limit of the said city; thence southerly
along the said limit to the southeasterly corner of
the City of Toronto; thence westerly along the
southerly limit of the said city to the southerly
prolongation of Leslie Street; thence northerly
along the said prolongation to and along Leslie
Street to Queen Street East; thence easterly a long
Queen Street East to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE BEACHESWOODBINE-Comprend la partie de la cité de
Toronto bornée par une ligne commençant à l'intersection de la rue Queen est avec l'avenue
Greenwood; de là vers le nord suivant l'avenue
Greenwood jusqu'à la voie ferrée du Canadien
National; de là vers le nord-est suivant cette voie
ferrée jusqu'à l'avenue Coxwell; de là vers le nord
suivant l'avenue Coxwell jusqu'à la limite nord de
la cité de Toronto; de là vers l'est suivant cette
limite jusqu'à la limite est de cette cité; de là vers
le sud suivant cette limite jusqu'à l'angle sud-est
de la cité de Toronto; de là vers l'ouest suivant la
limite sud de cette cité jusqu'au prolongement
vers le sud de la rue Leslie; de là vers le nord suivant ce prolongement et la rue Leslie jusqu'à la
rue Queen est; de là vers l'est suivant la rue
Queen est jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF BRAMPTON NORTHconsists of that part of the City of Brampton lying
northerly of a line described as follows: Commencing at the intersection of the easterly limit of
the City of Brampton with the King's Highway
No. 7; thence westerly along the said Highway to
Queen Street East; thence westerly along Queen
Street East to Kennedy Road; thence northerly

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE BRAMPTON-NORD
-Comprend la partie de la cité de Brampton
située au nord d'une ligne commençant à l'intersection de la limite est de la cité de Brampton
avec la route principale n° 7; de là vers l'ouest
suivant cette route jusqu'à la rue Queen est; de là
vers l'ouest suivant la rue Queen est jusqu'au chemin Kennedy; de là vers le nord suivant le che-
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along Kennedy Road to Vodden Street ; thence
westerly along Vodden Street to Main Street;
thence northerly along Main Street and the King's
Highway No. 10 to the King's Highway No. 7;
thence westerly along said Highway to the westerly limit of the City of Brampton.

min Kennedy jusqu'à la rue Vodden ; de là vers
l'ouest suivant la rue Vodden jusqu'à la rue Main;
de là vers le nord suivant la rue Main et la route
principale n° 10 jusqu'à la route principale n° 7;
de là vers l'ouest suivant cette route jusqu'à la
limite ouest de la cité de Brampton.

THE ELECTORAL DISTRICT OF BRAMPTON Sournconsists of that part of the City of Brampton lying
southerly of a line described as follows: Commencing at the intersection of the easterly limit of
the City of Brampton with the King's Highway
No. 7; thence westerly along the said Highway to
Queen Street East; thence westerly along Queen
Street East to Kennedy Road; thence northerly
along Kennedy Road to Vodden Street; thence
westerly along Vodden Street to Main Street;
thence northerly along Main Street and the King's
Highway No. 10 to the King's Highway No. 7;
thence westerly along said Highway to the westerly limit of the City of Brampton.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE BRAMPTON-SUD-Comprend la partie de la cité de Brampton située
au sud d'une ligne commençant à l'intersection de
la limite est de la cité de Brampton avec la route
principale n° 7; de là vers l'ouest suivant cette
route jusqu'à la rue Queen est; de là vers l'ouest
suivant la rue Queen est jusqu'au chemin Kennedy; de là vers le nord suivant le chemin Kennedy jusqu'à la rue Vodden; de là vers l'ouest suivant la rue Vodden jusqu'à la rue Main; de là
vers le nord suivant la rue Main et la route principale n° 10 jusqu'à la route principale n° 7; de là
vers l'ouest suivant cette route jusqu'à la limite
ouest de la cité de Brampton.

THE ELECTORAL DISTRICT OF BRANTFORD-<:onsists
of the City of Brantford.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE BRANTFORDComprend la cité de Brantford.

THE ELECTORAL DISTRICT OF BRANT-HALDIMAND-consists of the County of Brant but excluding the
City of Brantford; the towns of Dunnville and
Haldimand, lndian reserves No. 40 and No. 40A,
and the Township of North Dumfries but excluding that part lying within the geographic Township
of Beverly.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE BRANT-HALDIMANo--Comprend le comté de Brant, à l'exception toutefois de la cité de Brantford; les villes de
Dunnville et Haldimand, les réserves indiennes n05
40 et 40A, ainsi que le canton de North Dumfries, à l'exception toutefois de la partie située
dans le canton géographique de Beverly.

THE ELECTORAL DISTRICT OF BRUCE--<:onsists of the
County of Bruce.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE BRUCE-Comprend le comté de Bruce.

THE ELECTORAL DISTRICT OF BURLINGTON Sournconsists of that part of the City of Burlington
lying southerly and westerly of a line described as
follows: Commencing at the intersection of the
southwesterly limit of the City of Burlington with
the King's Highway No. 403; thence northeasterly
along said Highway to the Queen Elizabeth Way;
thence northeasterly along the Queen Elizabeth
Way to the northeasterly limit of the City of Burlington; thence southeasterly along the said limit
to New Street; thence southwesterly along New
Street to Appleby Line; thence southeasterly
along Appleby Line to Appleby Place; thence
southeasterly along Appleby Place and its southeasterly prolongation to the shore of Lake
Ontario; thence northeasterly along the said shore
to the northeasterly limit of the City of Burlington.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE BURLINGTON-SUD
-Comprend la partie de la cité de Burlington qui
est située au sud et à l'ouest d'une ligne commençant à l'intersection de la limite sud-ouest de la
cité de Burlington avec la route principale n° 403;
de là vers le nord-est suivant cette route jusqu'à
l'autoroute Queen Elizabeth; de là vers le nordest suivant l'autoroute Queen Elizabeth jusqu'à la
limite nord-est de la cité de Burlington; de là vers
le sud-est suivant cette limite jusqu'à la rue New;
de là vers le sud-ouest suivant la rue New jusqu'à
la voie Appleby; de là vers le sud-est suivant la
voie Appleby jusqu'à Appleby Place; de là vers le
sud-est suivant Appleby Place et son prolongement vers le sud-est jusqu'à la rive du lac Ontario; de là vers le nord-est suivant cette rive jusqu'à la limite nord-est de la cité de Burlington.

THE ELECTORAL DISTRICT OF CAMBRIDGE--<:onsists
of the City of Cambridge and of that part of the
Township of North Dumfries lying within the geographic Township of Beverly.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE CAMBRIDGEComprend la cité de Cambridge et la partie du
canton de North Dumfries située dans le canton
géographique de Beverly.

THE ELECTORAL DISTRICT OF CARLETON--<:onsists of
the City of Kanata and the townships of Goulbourn, Osgoode, Rideau and West Carleton.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE CARLETONComprend la cité de Kanata et les cantons de
Goulbourn, Osgoode, Rideau et Carleton-Ouest.

THE ELECTORAL DISTRICT OF CARLETON EASTconsists of the Village of Rockcliffe Park and of
that part of the cities of Gloucester and Ottawa
lying within the following limits: Commencing at
the intersection of the easterly limit of the City of
Ottawa with the Queensway; thence easterly along
the Queensway to Blair Road; thence northerly
along Blair Road to Montreal Road; thence westerly along Montreal Road to the easterly limit of
the City of Vanier; thence northerly along the
said limit to Beechwood Avenue; thence southwesterly along Beechwood A venue to the limit
between the City of Ottawa and the Village of
Rockcliffe Park; thence northerly and westerly
along the said limit to the most northwesterly cor-

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE CARLETON-EsTComprend le village de Rockcliffe Park et la partie des cités de Gloucester et d'Ottawa bornée par
une ligne commençant à l'intersection de la limite
est de la cité d'Ottawa avec l'autoroute Queensway; de là vers l'est suivant l'autoroute Queensway jusqu'au chemin Blair; de là vers le nord suivant le chemin Blair jusqu'au chemin Montréal;
de là vers l'ouest suivant le chemin Montréal jusqu'à la limite est de la cité de Vanier; de là vers
le nord suivant cette limite jusqu'à l'avenue
Beechwood; de là vers le sud-ouest suivant l'avenue Beechwood jusqu'à la limite entre la cité
d'Ottawa et le village de Rockcliffe Park; de là
vers le nord et vers l'ouest suivant cette limite
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ner of the Village of Rockcliffe Park; thence
northeasterly along the northwesterly limit of the
Village of Rockcliffe Park to Princess Avenue;
thence northwesterly along Princess Avenue to
Rockcliffe Driveway; thence north 45° OO' west to
the Interprovincial Boundary between Ontario
and Quebec; thence easterly along the said Interprovincial Boundary to the northeasterly corner of
the City of Gloucester; thence southerly, westerly
and northerly along the easterly, southerly and
westerly limits of the City of Gloucester to the
northwesterly corner of the said city; thence easterly along the northerly limit of the City of Gloucester to the westerly limit of the Ottawa International Airport; thence southerly along the said
limit to Leitrim Drive; thence easterly along Leitrim Drive to Albion Road; thence northerly
along Albion Road to Leitrim Road; thence easterly along Leitrim Road to the King's Highway
No. 31; thence northerly along said Highway to
Conroy Road; thence northerly along Conroy
Road to the southerly limit of the City of Ottawa;
thence easterly and northerly along the southerly
and easterly limits of the City of Ottawa to the
point of commencement.

jusqu'à l'angle situé le plus au nord-ouest du village de Rockcliffe Park; de là vers le nord-est suivant la limite nord-0uest du village de Rockcliffe
Park jusqu'à l'avenue Princess; de là vers le nordouest suivant l'avenue Princess jusqu'à la promenade Rockcliffe; de là nord 45° OO' ouest jusqu'à
la frontière interprovinciale entre !'Ontario et le
Québec; de là vers l'est suivant cette frontière
interprovinciale jusqu'à l'angle nord-est de la cité
de Gloucester; de là vers le sud, vers l'ouest et
vers le nord suivant les limites est, sud et ouest
de la cité de Gloucester jusqu'à l'angle nord-0uest
de cette cité; de là vers l'est suivant la limite nord
de la cité de Gloucester jusqu'à la limite ouest de
l'aéroport international d'Ottawa; de là vers le
sud suivant cette limite jusqu'à la promenade Leitrim ; de là vers l'est suivant la promenade Leitrim
jusqu'au chemin Albion; de là vers le nord suivant le chemin Albion jusqu'au chemin Leitrim;
de là vers l'est suivant le chemin Leitrim jusqu'à
la route principale n° 31; de là vers le nord suivant cette route jusqu'au chemin Conroy; de là
vers le nord suivant le chemin Conroy jusqu'à la
limite sud de la cité d'Ottawa; de là vers l'est et
vers le nord suivant les limites sud et est de la
cité d'Ottawa jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF CHATHAM-KENT-

0RCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE CHATHAM-KENT-

consists of the City of Chatham, the towns of
Bothwell, Dresden and Wallaceburg and the
townships of Camden, Chatham, Dover and
Zone.

Comprend la cité de Chatham, les villes de Bothwell, Dresden et Wallaceburg ainsi que les cantons de Camden, Chatham, Dover et Zone .

THE ELECTORAL DISTRICT OF COCHRANE NoRrnconsists of the geographic townships of Ebbs and
Templeton; that part of the Territorial District of
Cochrane lying northerly and westerly of a line
described as follows: Commencing at the intersection of the Interprovincial Boundary between
Ontario and Quebec with the water's edge along
the southerly shore of Lake Abitibi; thence northwesterly along that water's edge to the south
boundary of the geographic Township of Gaina;
thence westerly along the south boundary of the
geographic townships of Gaina and Moody to the
north limit of the Town of Iroquois Falls; thence
westerly along the said limit to the northeast corner of the geographic Township of Teefy; thence
westerly along the north boundary of the said
township to the northwest corner thereof; thence
westerly along the north limit of the Town of Iroquois Falls to the northwest corner thereof;
thence southerly along the west limit of the said
town to the north limit of the City of Timmins;
thence westerly along the north limit of the said
city to the northwest corner thereof; thence westerly along the north boundary of the geographic
Township of Byers to the northwest corner
thereof; thence southerly along the west boundary
of the geographic townships of Byers, Cote and
Massey to the south boundary of the geographic
Township of Enid; and that part of the Territorial
District of Kenora lying easterly of a line
described as follows: Commencing at the northerly
extremity of the boundary between the territorial
districts of Cochrane and Thunder Bay; thence
northerly along a meridian line to the 212 Mile
Post planted thereon by A. Tarvydas, O.L.S., in
1958; thence north astronomically to the shore of
Hudson Bay.

0RCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE C OCHRANE-NORD

THE ELECTORAL DISTRICT OF CocHRANE SOIJTH-

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE C OCHRANE-SUD--

consists of that part of the Territorial District of
Cochrane lying southerly and easterly of a line
described as follows: Commencing at the intersection of the lnterprovincial Boundary between
Ontario and Quebec with the water's edge along

Comprend la partie du district territorial de Cochrane située au sud et à l'est d'une ligne commençant à l'intersection de la frontière interprovinciale
entre !'Ontario et le Québec avec la limite des
eaux suivant la rive sud du lac Abitibi ; de là vers

--Comprend les cantons géographiques de Ebbs
et Templeton; la partie du district territorial de
Cochrane bornée au nord et à l'ouest par une
ligne commençant à l'intersection de la frontière
interprovinciale entre !'Ontario et le Québec avec
la limite des eaux suivant la rive sud du lac Abitibi; de là vers le nord-ouest suivant le bord du
lac mentionné jusqu'à la limite sud du canton géographique de Gaina; de là vers l'ouest suivant la
limite sud des cantons géographiques de Gaina et
Moody jusqu'à la limite nord de la ville d' iroquois
Falls ; de là vers l'ouest suivant cette limite jusqu'à
l'angle nord-est du canton géographique de Teefy;
de là vers l'ouest suivant la limite nord de ce canton jusqu'à son angle nord-ouest ; de là vers
l'ouest suivant la limite nord de la ville d'iroquois
Falls jusqu'à son angle nord-ouest ; de là vers le
sud suivant la limite ouest de cette ville jusqu'à la
limite nord de la cité de Timmins; de là vers
l'ouest suivant la limite nord de cette cité jusqu'à
son angle nord-0uest; de là vers l'ouest suivant la
limite nord du canton géographique de Byers jusqu'à son angle nord-ouest; de là vers le sud suivant la limite ouest des cantons géographiques de
Byers, Cote et Massey jusqu'à la limite sud du
canton géographique de Enid; ainsi que la partie
du district territorial de Kenora situé à l'est d'une
ligne commençant à l'extrémité nord de la limite
entre les districts territoriaux de Cochrane et
Thunder Bay; de là vers le nord suivant un méridien jusqu'à la borne miliaire 212 posée par A.
Tarvydas , arpenteur-géomètre de !'Ontario, en
1958; de là franc nord jusqu'à la rive de la baie
d'Hudson.
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the southerly shore of Lake Abitibi; thence northwesterly along that water's edge to. the sou th
boundary of the geographic Township of Gaina;
thence westerly along the south boundary of the
geographic townships of Gaina and Moody to the
north limit of the Town of Iroquois Falls; thence
westerly along the said limit to the northeast corner of the geographic Township of Teefy; thence
westerly along the north boundary of the said
township to the northwest corner thereof; thence
westerly along the north limit of the Town of Iroquois Falls to the northwest corner thereof;
thence southerly along the west limit of the said
town to the north limit of the City of Timmins;
thence westerly along the north limit of the said
city to the northwest corner thereof; thence westerly along the north boundary of the geographic
Township of Byers to the northwest corner
thereof; thence southerly along the west boundary
of the geographic townships of Byers, Cote and
Massey to the south boundary of the geographic
Township of Enid.

le nord-ouest suivant cette limite jusqu'à la limite
sud du canton géographique de Gaina; de là vers
l'ouest suivant la limite sud des cantons géographiques de Gaina et de Moody jusqu'à la limite
nord de la ville d'iroquois Falls; de là vers l'ouest
sui.van! cette limite jusqu'à l'angle nord-est du
canton géographique de Teefy; de là vers l'ouest
suivant la limite nord de ce canton jusqu'à son·
angle nord-ouest; de là vers l'ouest suivant la
limite nord de la ville d'iroquois Falls jusqu'à son
angle nord-ouest de celle-ci; de là vers le sud suivant la limite ouest de cette ville jusqu'à la limite
nord de la cité de Timmins; de là vers l'ouest suivant la limite nord de cette cité jusqu'à son angle
nord-ouest; de là vers l'ouest suivant la limite
nord du canton géographique de Byers jusqu'à
son angle nord-ouest; de là vers le sud suivant la
limite ouest des cantons géographiques de Byers,
Cote et Massey jusqu'à la limite sud du canton
géographique de Enid.

THE ELECTORAL DISTRICT OF CORNWALL---consists
of the City of Cornwall, the townships of Charlottenburgh and Cornwall, and lndian Reserve No.
59.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE CORNWALLComprend la cité de Cornwall, les cantons de
Charlottenburgh et Cornwall et la réserve
indienne n° 59.

THE ELECTORAL DISTRICT OF DON MILLS---consists
of that part of the City of North York and of the
Borough of East York lying within the following
limits: Commencing at the intersection of Lawrence Avenue East with the easterly limit of the
City of North York; thence southerly along the
easterly limit of the City of North York and of
the Borough of East York to the southerly limit
of the said borough; thence westerly along the
said southerly limit to Chisholm Avenue; thence
northerly along Chisholm Avenue and its northerly prolongation to Taylor Creek; thence northwesterly along Taylor Creek to the Don River;
thence westerly along the Don River to Don Mills
Road; thence northerly along Don Mills Road to
the southerly limit of the City of North York;
thence northwesterly, westerly and northerly along
the said limit to the easterly extremity of the
course thereon oriented in an easterly and westerly direction and situated immediately north of
Glen Echo Road; thence easterly on the easterly
prolongation of the said course to the Don River
West Branch; thence southeasterly along the Don
River West Branch to the westerly prolongation
of Lawrence Avenue East; thence easterly along
the said prolongation to and along Lawrence Avenue East to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE DON MILLSComprend la partie de la cité de North York et
de la municipalité de East York bornée par une
ligne commençant à l'intersection de l'avenue
Lawrence est avec la limite est de la cité de North
York; de là vers le sud suivant la limite est de la
cité de North York et de la municipalité de East
York jusqu'à la limite sud de cette municipalité;
de là vers l'ouest suivant cette limite sud jusqu'à
l'avenue Chisholm; de là vers le nord suivant
l'avenue Chisholm et son .prolongement vers le
nord jusqu'au. ruisseau Taylor; de là vers le nordouest suivant le ruisseau Taylor jusqu'à la rivière
Don; de là vers l'ouest suivant la rivière Don jusqu'au chemin Don Mills; de là vers le nord suivant le chemin Don Mills jusqu'à la limite sud de
la cité de North York; de là vers le nord-ouest,
vers l'ouest et vers le nord suivant cette limite
jusqu'à l'extrémité est du parcours de celle-ci
orienté vers l'est et vers l'ouest et situé immédiatement au nord du chemin Glen Echo; de là vers
l'est suivant le prolongement vers l'est de ce parcours jusqu'au bras ouest de la rivière Don; de là
vers le sud-est suivant le bras ouest de la rivière
Don jusqu'au prolongement vers l'ouest de l'avenue Lawrence est; de là vers l'est suivant ce prolongement et l'avenue Lawrence est jusqu'au
point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF DOVERCOURT---consists
of that part of the City of Toronto lying within
the following limits: Commencing at the intersection of the southerly limit of the City of York
with Bathurst Street; thence southerly a long
Bathurst Street to Bloor Street West; thence westerly along Bloor Street West to the Canadian
National railway line situated immediately west of
Helens Avenue; thence northerly along the said
railway line to St. Clair Avenue West; thence
westerly along St. Clair Avenue West to the
Canadian National railway line situated immediately northeast of Weston Road; thence northwesterly along the said railway line to the northerly limit of the City of Toronto; thence easterly
along the said limit to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE DOVERCOURTComprend la partie de la cité de Toronto bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
limite sud de la cité de York avec la rue Bathurst;
de là vers le sud suivant la rue Bathurst jusqu'à la
rue Bloor ouest; de là vers l'ouest suivant la rue
Bloor ouest jusqu'à la voie ferrée du Canadien
National située immédiatement à l'ouest de l'avenue Helens; de là vers le nord suivant cette voie
ferrée jusqu'à l'avenue St. Clair ouest; de là vers
l'ouest suivant l'avenue St. Clair ouest jusqu'à la
voie ferrée du Canadien National située immédiatement au nord-est du chemin Weston; de là vers
le nord-ouest suivant cette voie ferrée jusqu'à la
limite nord de la cité de Toronto; de là vers l'est
suivant cette limite jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF DOWNSVIEW---consists
of that part of the City of North York lying

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE DOWNSVIEWComprend la partie de la cité de North York bor-
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within the following limits: Commencing at the
intersection of Black Creek with the northerly
limit of the City of North York; thence easterly
along the said limit to Dufferin Street; thence
southerly along Dufferin Street to Allen Road;
thence southerly along Allen Road to the Macdonald-Cartier Freeway; thence westerly along the
Macdonald-Cartier Freeway to Jane Street; thence
northerly along Jane Street to Finch Avenue
West; thence easterly along Finch Avenue West
to Black Creek; thence northerly along Black
Creek to the point of commencement.

née par une ligne commençant à l'intersection du
ruisseau Black avec la limite nord de la cité de
North York; de là vers l'est suivant cette limite
jusqu'à la rue Dufferin; de là vers le sud suivant
la rue Dufferin jusqu'au chemin Allen; de là vers
le sud suivant le chemin Allen jusqu'à l'autoroute
Macdonald-Cartier; de là vers l'ouest suivant l'autoroute Macdonald-Cartier jusqu'à la rue Jane; de
là vers le nord suivant la rue Jane jusqu'à l'avenue Finch ouest; de là vers l'est suivant l'avenue
Finch ouest jusqu'au ruisseau Black; de là vers le
nord suivant le ruisseau Black jusqu'au point de
départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF DUFFERIN-PEELconsists of the County of Dufferin and the Town
of Caledon.

ÛRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE DUFFERIN-PEELComprend le comté de Dufferin et la ville de
Caledon.

THE ELECTORAL DISTRICT OF DURHAM CENTREconsists of that part of the Town of Whitby lying
southerly of Taunton Road and that part of the
City of Oshawa lying within the following limits:
Commencing at the intersection of the westerly
limit of the City of Oshawa with King Street
West; thence easterly along King Street West to
Ritson Road North; thence northerly along Ritson
Road North to Taunton Road; thence westerly
along Taunton Road to the westerly limit of the
City of Oshawa; thence southerly along the said
limit to the point of commencement.

ÛRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE DURHAM-CENTRE
-Comprend la partie de la ville de Whitby située
au sud du chemin Taunton et la partie de la cité
d'Oshawa bornée par une ligne commençant à
l'intersection de la limite ouest de la cité
d'Oshawa avec la rue King ouest; de là vers l'est
suivant la rue King ouest jusqu'au chemin Ritson
nord; de là vers le nord suivant le chemin Ritson
nord jusqu'au chemin Taunton; de là vers l'ouest
suivant le chemin Taunton jusqu'à la limite ouest
de la cité d'Oshawa; de là vers le sud suivant
cette limite jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF DURHAM EASTconsists of that part of the City of Oshawa lying
northerly of Taunton Road, that part of the Town
of Whitby lying northerly of Taunton Road , the
Town of Newcastle, the townships of Manvers and
Scugog and Indian Reserve No. 34.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE DURHAM-ESTComprend la partie de la cité d'Oshawa située au
nord du chemin Taunton, la partie de la ville de
Whitby située au nord du chemin Taunton, la
ville de Newcastle, les cantons de Manvers et Scu·
gog et la réserve indienne n° 34.

THE ELECTORAL DISTRICT OF DURHAM WESTconsists of the towns of Ajax and Pickering.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE DURHAM-0UESTComprend les villes d'Ajax et de Pickering.

THE ELECTORAL DISTRICT OF DURHAM-YORKconsists of the towns of East Gwillimbury and
Whitchurch-Stouffville, the townships of Brock,
Georgina and Uxbridge, and lndian Reserve No.
33.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE DURHAM-YORKComprend les villes de East Gwillimbury et Whitchurch-Stouffville, les cantons de Brock, Georgina
et Uxbridge ainsi que la réserve indienne n° 33.

THE ELECTORAL DISTRICT OF EGUNTON-consists of
that part of the City of Toronto lying within the
following limits: Commencing at the intersection
of Eglinton Avenue West with Latimer Avenue;
thence northerly along Latimer Avenue to Roselawn Avenue; thence easterly along Roselawn
Avenue to Castlewood Road; thence northerly
along Castlewood Road to Briar Hill Avenue;
thence westerly along Briar Hill Avenue to the
southerly prolongation of the course in the northerly limit of the City of Toronto oriented in a
northerly and southerly direction and situated
immediately west of Proudfoot Avenue; thence
northerly along the said prolongation to the northerly limit of the City of Toronto; thence northerly, easterly and southerly along the said limit to
the westerly limit of the Borough of East York;
thence southerly along the said limit to the southerly limit of Mount Pleasant Cemetery; thence
westerly along the said limit to Yonge Street;
thence northerly along Yonge Street to the abandoned Canadian National railway line situated
immediately south of Merton Street; thence northwesterly along the said railway line to the southerly prolongation of Duncan non Drive; thence
northerly along ·the said prolongation to and along
Duncannon Drive to Eglinton Avenue West;
thence westerly along Eglinton Avenue West to
the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D"EGUNTON-Comprend la partie de la cité de Toronto bornée par
une ligne commençant à l'intersection de l'avenue
Eglinton ouest avec l'avenue Latimer; de là vers
le nord suivant l'avenue Latimer jusqu'à l'avenue
Roselawn; de là vers l'est suivant l'avenue Roselawn jusqu'au chemin Castlewood; de là vers le
nord suivant le chemin Castlewood jusqu'à l'avenue Briar Hill; de là vers l'ouest suivant l'avenue
Briar Hill jusqu'au prolongement vers le sud du
parcours de la limite nord de la cité de Toronto
orienté vers le nord et vers le sud et situé immédiatement à l'ouest de l'avenue Proudfoot; de là
vers le nord suivant ce prolongement jusqu'à la
limite nord de la cité de Toronto; de là vers le
nord, vers l'est et vers le sud suivant cette limite
jusqu'à la limite ouest de la municipalité d'East
York; de là vers le sud suivant cette limite jusqu'à
la limite sud du cimetière Mount Pleasant; de là
vers l'ouest suivant cette limite jusqu'à la rue
Yonge; de là vers le nord suivant la rue Yonge
jusqu'à la voie ferrée abandonnée du Canadien
National située immédiatement au sud de la rue
Merton; de là vers le nord-ouest suivant cette voie
ferrée jusqu'au prolongement vers le sud de la
promenade Duncannon; de là vers le nord suivant
ce prolongement et la promenade Duncannon jusqu'à l'avenue Eglinton ouest; de là vers l'ouest
suivant l'avenue Eglinton ouest jusqu'au point de
départ.
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THE ELECTORAL DISTRICT OF ELGIN-<:onsists of the
County of Elgin.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'ELGJN-Comprend
le comté d'Elgin.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ESSEX-KENT-<:onsists
of the towns of Belle River, Blenheim, Ridgetown
and Tilbury, the villages of Erie Beach, Erieau,
Highgate, Thamesville and Wheatley, and the
townships of Harwich, Howard, Maidstone,
Orford, Raleigh, Rochester, Romney, Sandwich
South, Tilbury East, Tilbury North and Tilbury
West.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'EssEX-KENT-Comprend les villes de Belle River, Blenheim, Ridgetown et Tilbury, les villages de Erie Beach,
Erieau, Highgate, Thamesville et Wheatley, ainsi
que les cantons de Harwich, Howard, Maidstone,
Orford, Raleigh, Rochester, Romney, Sandwich
South, Tilbury East, Tilbury North et Tilbury
West.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ESSEX SOUTH-<:onsists
of the towns of Amherstburg, Essex, Harrow,
Kingsville and Leamington, and the townships of
Anderdon, Colchester North, Colchester South,
Gosfield North, Gosfield South, Malden, Mersea
and Pelee.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE o·EssEx-Suo-Comprend les villes de Amherstburg, Essex, Harrow,
Kingsville et Leamington, ainsi que les cantons de
Anderdon, Colchester North, Colchester South,
Gosfield North, Gosfield South, Malden, Mersea
et Pelee.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ETOBICOKE-HUMBER-<:onsists of that part of the City of Etobicoke lying within the following limits: Commencing at the intersection of Bloor Street West with
Kipling Avenue; thence northerly along Kipling
Avenue to The Westway; thence westerly along
The Westway to Martin Grove Road; thence
northerly along Martin Grove Road to the Macdonald-Cartier Freeway; thence northeasterly
along the Macdonald-Cartier Freeway to the easterly limit of the City of Etobicoke; thence southeasterly along the said limit to Bloor Street West;
thence westerly along Bloor Street West to the
point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'ETOBICOKE-HUMBER
-Comprend la partie de la cité d'Etobicoke bornée par une ligne commençant à l'intersection de
la rue Bloor ouest avec l'avenue Kipling; de là
vers le nord suivant l'avenue Kipling jusqu'à l'autoroute The Westway; de là vers l'ouest suivant
l'autoroute The Westway jusqu'au chemin Martin
Grove; de là vers le nord suivant le chemin Martin Grove jusqu'à l'autoroute Macdonald-Cartier;
de là vers le nord-est suivant l'autoroute Macdonald-Cartier jusqu'à la limite est de la cité d'Etobicoke; de là vers le sud-est suivant cette limite
jusqu'à la rue Bloor ouest; de là vers l'ouest suivant la rue Bloor ouest jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ETOBICOKE-LAKE·
SHORE-<:onsists of that part of the City of Etobicoke lying southerly of a line described as follows:
Commencing al the intersection of the westerly
limit of the City of Etobicoke with the Canadian
Pacifie railway line; thence northeasterly along the
said railway line to Kipling Avenue; thence northerly along Kipling Avenue to Bloor Street West;
thence easterly along Bloor Street West Io the
easterly limit of the City of Etobicoke.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'ETOBICOKE-LAKESHORE-Comprend la partie de la cité d'Etobicoke
située au sud d'une ligne commençant à l'intersection de la limite ouest de la cité d'Etobicoke avec
la voie ferrée du Canadien Pacifique; de là vers le
nord-est suivant cette . voie ferrée jusqu'à l'avenue
Kipling; de là vers le nord suivant l'avenue
Kipling jusqu'a l'avenue Bloor ouest; de là vers
l'est suivant l'avenue Bloor ouest jusqu'à la limite
est de la cité d'Etobicoke.

THE EL ECTO RAL DISTRICT OF ETOBICOKE-REXDALE-<:onsists of that part of the City of Etobicoke lying northerly of the Macdonald-Cartier
Freeway.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE· D'ETOBICOKE-REXDALE-Comprend la partie de la cité d'Etobicoke
située au nord de l'autoroute Macdonald-Cartier.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ETOBICOKE WESTconsists of that part of the City of Etobicoke lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of the Canadian Pacifie railway line
with the westerly limit of the City of Etobicoke;
thence northerly along the said limit to the Macdonald-Cartier Freeway; thence northeasterly
along the Macdonald-Cartier Freeway to Martin
Grove Road; thence southerly along Martin
Grove Road to The Westway; thence easterly
along The Westway to Kipling Avenue; thence
southerly along Kipling Avenue to the Canadian
Pacifie railway liile; thence southwesterly along
the said railway line to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'ETOBICOKE-ÜUES'fComprend la partie de la cité d'Etobicoke bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
voie ferrée du Canadien Pacifique avec la limite
ouest de la cité d'Etobicoke; de là vers le nord
suivant cette limite jusqu'à l'autoroute Macdonald-Cartier; de là vers le nord-est suivant l'autoroute Macdonald-Cartier jusqu'au chemin Martin
Grove; de là vers le sud suivant le chemin Martin
Grove jusqu'à l'autoroute The Westway; de là
vers l'est suivant l'autoroute The Westway jusqu'à
l'avenue Kipling; de là vers le sud suivant l'avenue Kipling jusqu'à la voie ferrée du Canadien
Pacifique; de là vers le sud-ouest suivant cette
voie ferrée jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF FORT WILLIAM-<:onsists of that part of the Territorial District of
Thunder Bay lying within the following limits:
Commencing at the intersection of the International Boundary between Canada and the United
States of America with a line drawn on a course
of south astronomie from the southwest corner of
the geographic Township of Devon; thence north
astronomically along the said line to the southwest
corner of the said township; thence northerly
along the west boundary of the geographic townships of Devon, Fraleigh, Lybster and Marks to

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE FORT WILLIAMComprend la partie du district territorial de Thunder Bay bornée par une ligne commençant à l'intersection de la frontière internationale entre le
Canada et les États-Unis d'Amérique avec une
ligne tracée franc sud à partir de l'angle sud-ouest
du canton géographique de Devon; de là franc
nord suivant cette ligne jusqu'à l'angle sud-ouest
de ce canton; de là vers le nord suivant la limite
ouest des cantons géographiques de Devon, Fraleigh, Lybster et Marks jusqu'à l'àngle nord-ouest
du canton mentionné en dernier; de là vers l'est
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the northwest corner of the last mentioned township; thence easterly along the north boundary of
the geographic Township of Marks to the northwest corner of the Township of O'Connor; thence
easterly along the north boundary of the said
township to the northeast corner thereof; thence
southerly along the east boundary of the Township of O'Connor to the northwest corner of the
Township of Paipoonge; thence casterly along the
north boundary of the said township to the northeast corner thereof; thence easterly along the
north boundary of the former Township of Neebing and of the former City of Fort William, both
as existing prior to January 1, 1970, to the Lakehead Expressway; thence northerly along the
Lakehead Expressway to the Harbour Access
Route; thence easterly along the Harbour Access
Route to Golf Links Road; thence southerly along
Golf Links Road to the north limit of the former
City of Fort William, as existing prior to January
l , 1970; thence easterly along the said limit and
its easterly prolongation to the line of longitude
89° OO'; thence south astronomically along the said
line of longitude to the International Boundary
between Canada and the United States of America; thence southwesterly and westerly along the
said International Boundary to the point of commencement.

suivant la limite nord du canton géographique de
Marks jusqu'à l'angle nord-ouest du canton
d'O'Connor; de là vers l'est suivant la limite nord
de ce canton jusqu'à son angle nord-est; de là
vers le sud suivant la limite est du canton
d'O'Connor jusqu'à l'angle nord-ouest du canton
de Paipoonge; de là vers l'est suivant la limite
nord de ce canton jusqu'à son angle nord-est; de
là vers l'est suivant la limite nord de l'ancien canton de Neebing et de l'ancienne cité de Fort William, tels qu'ils existaient tous deux avant le 1°'
janvier 1970, jusqu'à l'autoroute Lakehead; de là
vers le nord suivant l'autoroute Lakehead jusqu'à
la voie Harbour Access; de là vers l'est suivant la
voie Harbour Access jusqu'au chemin Golf Links;
de là vers le sud suivant le chemin Golf Links jusqu'à la limite nord de l'ancienne cité de Fort William, telle qu'elle existait avant le 1°' janvier 1970;
de là vers l'est suivant cette limite et son prolongement vers l'est jusqu'au méridien de longitude
89° OO'; de là franc sud suivant ce méridien de
longitude jusqu'à la frontière internationale entre
le Canada et les États-Unis d'Amérique; de là
vers le sud-ouest et vers l'ouest suivant cette frontière internationale jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF FORT YORK--consists
of that part of the City of Toronto lying within
the following limits: Commencing at the intersection of Ossington Avenue with Bloor Street West;
thence easterly along Bloor Street West to
Bathurst Street; thence southerly along Bathurst
Street to College Street; thence easterly along
College Street to Carlton Street; thence easterly
along Carlton Street to Sherbourne Street; thence
southerly along Sherbourne Street and its southerly prolongation to the water's edge of lnner
Harbour; thence easterly along the said water's
edge to the northerly prolongation of the centre
line of Eastern Channel of lnner Harbour; thence
southerly along the said prolongation to and along
the said centre line to the southerly extremity
thereof; thence southerly along the prolongation
of the said centre line to the southerly limit of· the
City of Toronto; thence westerly and northwesterly along the southerly and southwesterly limits
of the said city to the southerly prolongation of
Strachan Avenue; thence northerly along the said
prolongation to and along Strachan Avenue to the
Gardiner Expressway; thence westerly along the
Gardiner Expressway to the southerly prolongation of Atlantic Avenue; thence northerly along
the said prolongation to and along Atlantic Avenue to King Street West; thence easterly along
King Street West to the southerly prolongation of
Dovercourt Road; thence northerly along the said
prolongation to and along Dovercourt Road to
College Street; thence easterly along College
Street to Ossington Avenue; thence northerly
along· Ossington Avenue to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE FORT YORKComprend la partie de la cité de Toronto bornée
par une ligne commençant à l'intersection de
l'avenue Ossington avec l'avenue Bloor ouest; de
là vers l'est suivant l'avenue Bloor ouest jusqu'à
la rue Bathurst; de là vers le sud suivant la rue
Bathurst jusqu'à la rue College; de là vers l'est
suivant la rue College jusqu'à la rue Carlton; de
là vers l'est suivant la rue Carlton jusqu'à la rue
Sherbourne; de là vers le sud suivant la rue Sherboume et son prolongement vers le sud jusqu'à la
limite des eaux du port intérieur; de là vers l'est
suivant cette limite des eaux jusqu'au prolongement vers le nord de la ligne ·médiane du chenal
est du port intérieur; de là vers le sud suivant ce
prolongement et cette ligne médiane jusqu'à son
extrémité sud; de là vers le sud suivant le prolongement de cette ligne médiane jusqu'à la limite
sud de la cité de Toronto; de là vers l'ouest et
vers le nord-ouest .suivant les limites sud et sudouest de cette cité jusqu'au prolongement vers le
sud de l'avenue Strachan; de là vers le nord suivant ce prolongement et l'avenue Strachan jusqu'à
l'autoroute Gardiner; de là vers l'ouest suivant
l'autoroute Gardiner jusqu'au prolongement vers
le sud de.l'avenue Atlantic; de là vers le nord suivant ce prolongement et l'avenue Atlantic jusqu'à
la rue King ouest; de là vers l'est suivant la rue
King ouest jusqu'au prolongement vers le sud du
chemin Dovercourt; de là vers le nord suivant ce
prolongement et le chemin Dovercourt jusqu'à la
rue College; de là vers l'est suivant la rue College
jusqu'à l'avenue Ossington; de là vers le nord suivant l'avenue Ossington jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF FRONTENAC·
ADDINGTON--consists of that part of the County
of Frontenac lying northerly of a line described as
follows: Commencing at the intersection of the
easterly limit of the Township of Pittsburgh with
the Macdonald-Cartier Freeway; thcnce southwesterly along the Macdonald-Cartier Freeway to
the northerly limit of the City of Kingston; thence
westerly and southerly along the northerly and
westerly limits of the City of Kingston to the
shore of Lake Ontario; thence westerly along the

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE FRONTENACADDINGTON---Comprend la partie du comté de
Frontenac située au nord d'une ligne commençant
à l'intersection de la limite est du canton de Pittsburgh avec l'autoroute Macdonald-Cartier; de là
vers le sud-ouest suivant l'autoroute MacdonaldCartier jusqu'à la limite nord de la cité de Kingston; de là vers l'ouest et vers le sud suivant les
limites nord et ouest de la cité de Kingston jusqu'à la rive du lac Ontario; de là vers l'ouest suivant cette rive jusqu'à la limite ouest du canton
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said shore to the westerly boundary of the Township of Kingston; and that part of the County of
Lennox and Addington lying northerly of a line
described as follows: Commencing at the southeasterly corner of the Township of Camden East;
thence westerly along the southerly boundary of
the Township of Camden East to the southeasterly corner of the Village of Newburgh; thence
westerly along the southerly limit of the said village to the southerly boundary of the Township of
Camden East; thence westerly along the southerly
limit of the said township to the southwesterly
corner thereof; thence northerly along the westerly boundary of the said township to the northeasterly corner of the Township of Richmond.

de Kingston; et la partie du comté de Lennox et
Addington située au nord d'une ligne commençant
à l'angle sud-est du canton de Camden East; de là
vers l'ouest suivant la limite sud du canton de
Camden East jusqu'à l'angle sud-est du village
Newburgh; de là vers l'ouest suivant la limite sud
de ce village jusqu'à la limite sud du canton de
Camden East; de là vers l'ouest suivant la limite
sud de ce canton jusqu'à son angle sud-ouest; de
là vers le nord suivant la limite ouest de ce canton jusqu'à l'angle nord-est du canton de Richmond.

THE ELECTORAL DISTRICT OF GREY-consists of the
County of Grey.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE GREY-Comprend
le comté de Grey.

THE ELECTORAL DISTRICT OF GUELPH-consists of
the City of Guelph.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE GUELPH-Comprend la cité de Guelph.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HALTON CENTREconsists of that part of the City of Burlington
lying northerly and westerly of a line described as
follows: Commencing at the intersection of the
southwesterly limit of the City of Burlington with
the King's Highway No. 403; thence northeasterly
along said Highway to the Queen Elizabeth Way;
thence northeasterly along the Queen Elizabeth
Way to the northeasterly limit of the City of Burlington; and that part of the Town of Milton lying
southerly of Derry Road; and that part of the
Town of Oakville lying northerly of the Queen
Elizabeth Way.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE HALTON-CENTREComprend la partie de la cité de Burlington située
au nord et à l'ouest d'une ligne commençant à
l'intersection de la limite sud-ouest de la cité de
Burlington avec la route principale n° 403; de là
vers le nord-est suivant cette route principale jusqu'à l'autoroute Queen Elizabeth; de là vers le
nord-est suivant l'autoroute Queen Elizabeth jusqu'à la limite nord-est de la cité de Burlington; et
la partie de la ville de Milton située au sud du
chemin Derry; ainsi que la partie de la ville
d'Oakville située au nord de l'autoroute Queen
Elizabeth.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HALTON NORTHconsists of the Town of Halton Hills and that part
of the Town of Milton lying northerly of Derry
Road.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE HALTON-NORD-Comprend la ville de Halton Hills et la partie de
la ville de Milton située au nord du chemin
Derry.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HAMILTON CENTREconsists of that part of the City of Hamilton lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Queen Street with King Street;
thence westerly along King Street to Chedoke
Expressway; thence northerly along Chedoke
Expressway to the Desjardins Canal; thence westerly along said canal to the westerly limit of the
City of Hamilton; thence northerly and easterly
along the westerly and northerly limits of the said
city to the northerly prolongation of Sherman
Avenue; thence southerly along the said prolongation to and along Sherman Avenue to Cannon
Street; thence easterly along Cannon Street to
Gage Avenue; thence southerly along Gage Avenue and its southerly prolongation to the brow of
Hamilton Mountain; thence westerly along the
said brow to the southerly prolongation of Queen
Street; thence northerly along the said prolongation to and along Queen Street to the point of
commencement.

CIRCONSCRIPTION. ÉLECTORALE DE HAMILTON-CENTRE
-Comprend la partie de. la cité de Hamilton bornée par une ligne commençant à l'intersection de
la rue Queen avec la rue King; de là vers l'ouest
suivant la rue King jusqu'à l'autoroute Chedoke;
de là vers le nord suivant l'autoroute Chedoke
jusqu'au canal Desjardins; de là vers l'ouest suivant ce canal jusqu'à la limite ouest de la cité de
Hamilton; de là vers le nord et vers l'est suivant
les limites ouest et nord de cette ville jusqu'au
prolongement vers le nord de l'avenue Sherman;
de là vers le sud suivant ce prolongement et l'avenue Sherman jusqu'à la rue Cannon; de là vers
l'est suivant la rue Cannon jusqu'à l'avenue Gage;
de là vers le sud suivant l'avenue Gage et son
prolongement vers le sud jusqu'au bord de la
montagne Hamilton; de là vers l'ouest suivant ce
bord jusqu'au prolongement vers le sud de la rue
Queen; de là vers le nord suivant ce prolongement et la rue Queen jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HAMILTON EASTconsists of that part of the City of Hamilton lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of the easterly limit of the City of
Hamilton with Queenston Road; thence westerly
along Queenston Road to Redhill Creek; thence
southerly along Redhill Creek to the brow of
Hamilton Mountain; thence westerly along the
said brow to the southerly prolongation of Gage
Avenue; thence northerly along the said prolongation to and along Gage Avenue to Cannon Street;
thence westerly along Cannon Street to Sherman
Avenue; thence northerly along Sherman Avenue
and its northerly prolongation to the northerly
limit of the City of Hamilton; thence easterly

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE HAMILTON-EsTComprend la partie de la cité de Hamilton bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
limite est de la cité de Hamilton avec le chemin
Queenston; de là vers l'ouest suivant le chemin
Queenston jusqu'au ruisseau Redhill; de là vers le
sud suivant le ruisseau Redhill jusqu'au bord de la
montagne Hamilton; de là vers l'ouest suivant ce
bord jusqu'au prolongement vers le sud de l'avenue Gage; de là vers le nord suivant ce prolongement et l'avenue Gage jusqu'à la rue Cannon; de
là vers l'ouest suivant la rue Cannon jusqu'à l'avenue Sherman; de là vers le nord suivant l'avenue
Sherman et son prolongement vers le nord jusqu'à
la limite nord de la cité de Hamilton; de là vers
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along the northerly limit of the said city to the
northeasterly corner thereof; thence southerly
along the easterly limit of the said city to the
point of commencement.

l'est suivant la limite nord de cette cité jusqu'à
son angle nord-est; de là vers le sud suivant la
limite est de cette cité jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HAMILTON MOUNTAIN-ronsists of that part of the City of Hamilton lying within the following limits: Commencing
at the intersection of the southerly limit of the
City of Hamilton with Upper James Street; thence
northerly along Upper James Street to Fennell
Avenue; thence easterly along Fennell Avenue to
Upper Wellington Street; thence northerly along
Upper Wellington Street and its northerly prolongation as aligned between Inverness Avenue and
Concession Avenue to the brow of Hamilton
Mountain; thence easterly along the said brow to
the easterly limit of the City of Hamilton; thence
southerly and westerly along the easterly and
southerly limits of the said city to the point of
commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LA MONTAGNE
HAMILTON-Comprend la partie de la cité de
Hamilton bornée par une ligne commençant à l'intersection de la limite sud de la cité de Hamilton
avec la rue Upper James; de là vers le nord suivant la rue Upper James jusqu'à l'avenue Fennell;
de là vers l'est suivant l'avenue Fennell jusqu'à la
rue Upper Wellington; de là vers le nord suivant
la rue Upper Wellington et son prolongement vers
le nord suivant son alignement entre l'avenue
Inverness et l'avenue Concession jusqu'au bord de
la montagne Hamilton; de là vers l'est suivant ce
bord jusqu'à la limite est de la cité de Hamilton;
de là vers le sud et vers l'ouest suivant les limites
est et sud de cette cité jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HAMILTON WESTconsists of that part of the City of Hamilton lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Upper James Street with the southerly limit of the City of Hamilton; thence westerly
and northerly along the southerly and westerly
limits of the said city to the Desjardins Canal;
thence easterly along the said canal to the Chedoke Expressway; thence southerly along the Chedoke Expressway to King Street; thence easterly
along King Street to Queen Street; thence southerly along Queen Street and its southerly prolongation to the brow of Hamilton Mountain; thence
easterly along the said brow to the northerly prolongation of Upper Wellington Street as aligned
between Inverness Avenue and Concession Avenue; thence southerly along the said prolongation
to and along Upper Wellington Street to Fennell
Avenue; thence westerly along Fennell Avenue to
Upper James Street; thence southerly along
Upper James Street to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE HAMILTON-OUEST
-Comprend la partie de la cité de Hamilton bornée par une ligne commençant à l'intersection de
la rue Upper James avec la limite sud de la cité
de Hamilton; de là vers l'ouest et vers le nord
suivant les limites sud et ouest de cette cité jusqu'au canal Desjardins; de là vers l'est suivant ce
canal jusqu'à l'autoroute Chedoke; de là vers le
sud suivant l'autoroute Chedoke jusqu'à la rue
King; de là vers l'est suivant la rue King jusqu'à
la rue Queen; de là vers le sud suivant la rue
Queen et son prolongement vers le sud jusqu'au
bord de la montagne Hamilton; de là vers l'est
suivant ce bord jusqu'au prolongement vers le
nord de la rue Upper Wellington suivant son alignement entre l'avenue Inverness et l'avenue Concession; de là vers le sud suivant ce prolongement
et la rue Upper Wellington jusqu'à l'avenue Fennell; de là vers l'ouest suivant l'avenue Fennell
jusqu'à la rue Upper James; de là vers le sud suivant la rue Upper James jusqu'au point de
départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HASTINGS-PETERBOROUGH-ronsists of that part of the County of
Hastings lying northerly of a line described as follows: Commencing at the southwesterly corner of
the Township of Rawdon; thence easterly along
the southerly boundary of the said township to
the westerly limit of the Village of Stirling; thence
southerly, easterly and northerly along the westerly, southerly and easterly limits of the said village to the southerly boundary of the Township of
Rawdon; thence easterly along the said boundary
to the southwesterly corner of the Township of
Huntingdon; thence easterly along the southerly
boundary of the said township to the southwesterly corner of the Township of Hungerford;
thence easterly along the southerly boundary of
the said township to the southeasterly corner
thereof; and the villages of Havelock, Lakefield
and Norwood, and the townships of Asphodel,
Belmont and Methuen, Burleigh and Anstruther,
Chandos, Douro, Dummer, Galway and Cavendish, Harvey, and Otonabee.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE HASTINGS-PETERBOROUGH-Comprend la partie du comté de Hastings située au nord d'une ligne commençant à
l'angle sud-ouest du canton de Rawdon; de là vers
l'est suivant la limite sud de ce canton jusqu'à la
limite ouest du village de Stirling; de là vers le
sud, vers l'est et vers le nord suivant les limites
ouest, sud et est de ce village jusqu'à la limite sud
du canton de Rawdon; de là vers l'est suivant
cette limite jusqu'à l'angle sud-ouest du canton de
Huntingdon; de là vers l'est suivant la limite sud
de ce canton jusqu'à l'angle sud-ouest du canton
de Hungerford; de là vers l'est suivant la limite
sud de ce canton jusqu'à son angle sud-est; et les
villages de Havelock, Lakefield et Norwood ainsi
que les cantons de Asphodel, Belmont et
Methuen, Burleigh et Anstruther, Chandos,
Douro, Dummer, Galway et Cavendish, Harvey
et Otonabee.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HlGH PARK-SWANSEA-ronsists of that part of the City of Toronto
lying westerly of a line described as follows: Commencing at the intersection of the northerly limit
of the City of Toronto with the Canadian
National railway line situated immediately northeast of Weston Road; thence southeasterly along
the said railway line to St. Clair Avenue West;
thence easterly along St. Clair Avenue West to

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE HIGH PARKSWANSEA-Comprend la partie de la cité de
Toronto située à l'ouest d'une ligne commençant à
l'intersection de la limite nord de la cité de
Toronto avec la voie ferrée du Canadien National
située.immédiatement au nord-est du chemin Weston; de là vers le sud-est suivant cette voie ferrée
jusqu'à l'avenue St. Clair ouest; de là vers l'est
suivant l'avenue St. Clair ouest jusqu'à la voie
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the Canadian National railway line situated immediately west of Caledonia Park Road; thence
southerly along the said railway line to Bloor
Street West; thence westerly along Bloor Street
West to Dundas Street West; thence southerly
along Dundas Street West to Roncesvalles Avenue; thence southerly along Roncesvalles Avenue
and its southerly prolongation to the southwesterly
limit of the City of Toronto.

ferrée du Canadien National située immédiatement à l'ouest du chemin Caledonia Park; de là
vers le sud suivant cette voie ferrée jusqu'à la rue
Bloor ouest; de là vers l'ouest suivant la rue
Bloor ouest jusqu'à la rue Dundas ouest; de là
vers le sud suivant la rue Dundas ouest jusqu'à
l'avenue Roncesvalles; de là vers le sud suivant
l'avenue Roncesvalles et son prolongement vers le
sud jusqu'à la limite sud-ouest de la cité de
Toronto.

THE ELECTORAL DISTRICT OF HURON--consists of
the County of Huron.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE HURON-Comprend le comté de Huron.

THE ELECTORAL DISTRICT OF KENORA--consists of
that part of the Territorial District of Kenora
lying northerly and westerly of a line described as
follows: Commencing at the intersection of the
International Boundary between Canada and the
United States of America with a line drawn west
astronomie from the westerly extremity of the 4th
Base Line at the westerly shore of Aulneau Peninsula; thence east astronomically along the said
line to the westerly extremity of the said 4th Base
Line; thence easterly along the said base line to
the 6th Meridian Line surveyed by A. Niven,
O.L.S., in I894; thence northerly along the 6th
Meridian Line to the southwest corner of the geographic Township of Wainwright; thence easterly
along the south boundary of the said township to
the northwest corner of the Town of Dryden ;
thence southerly and easterly along the westerly
and southerly limits of the said town to the west
limit of the Township of Barclay; thence northerly, easterly and southerly along the west, north
and east limits of the said township to the south
boundary of the geographic Township of Brownridge; thence easterly along the south boundary of
the geographic townships of Brownridge, Laval
and McAree to the southeast corner of the last
mentioned township; thence easterly along the
base line run by Phillips and Benner, O.L.S., in
1932, to the southwest corner of Block 9; thence
easterly along the south boundary of the said
block to the southeast corner thereof; thence easterly along the base line run by Phillips and Benner, O.L.S., in 1932, to the boundary between
the territorial districts of Kenora and Thunder
Bay; thence northerly along the said boundary to
the northwesterly corner of the Territorial District
of Thunder Bay; thence continuing northerly
along a meridian line to the 215 + 78.207 Mile
Post planted there0n by A. Tarvydas, O.L.S., in
1957; thence north astronomically to the Interprovincial Boundary between Ontario and Manitoba.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE KENORAComprend la partie du district territorial de
Kenora située au nord et à l'ouest d'une ligne
commençant à l'intersection de la frontière internationale entre le Canada et les États-Unis
d' Amérique avec une ligne tracée franc ouest à
partir de l'extrémité ouest de la 4• ligne de base
située sur la rive ouest de la péninsule Aulneau;
de là franc est suivant cette ligne jusqu'à l'extrémité ouest de cette 4• ligne de base; de là vers
l'est suivant cette ligne de base jusqu'au 6• méridien ayant fait l'objet d'un levé par A. Niven,
arpenteur-géomètre de !'Ontario, en 1894; de là
vers le nord suivant le 6• méridien jusqu'à l'angle
sud-ouest du canton géographique de Wainwright;
de là vers l'est suivant la limite sud de ce canton
jusqu'à l'angle nord-ouest de la ville de Dryden;
de là vers le sud et vers l'est suivant les limites
ouest et sud de cette ville jusqu'à la limite ouest
du canton de Barclay; de là vers le nord, vers
l'est et vers le sud suivant les limites ouest, nord
et est de ce canton jusqu'à la limite sud du canton
géographique de Brownridge; de là vers l'est suivant la limite sud des cantons géographiques de
Brownridge, Laval et McAree jusqu'à l'angle sudest du canton mentionné en dernier; de là vers
l'est suivant la·ligne de base tracée par Phillips et
Benner, arpenteurs-géomètres de !'Ontario, en
1932, jusqu'à l'angle sud-ouest de la pièce 9; de là
vers l'est suivant la limite sud de cette pièce jusqu'à son angle sud-est; de là vers l'est suivant la
ligne de base tracée par Phillips et Benner, arpenteurs-géomètres de !'Ontario, en 1932, jusqu'à la
limite entre les districts territoriaux de Kenora et
Thunder Bay; de là vers le nord suivant cette
limite jusqu'à l'angle nord-ouest du district territorial de Thunder Bay; de là en continuant vers le
nord suivant un méridien jusqu'à la borne miliaire
215 + 78.207 posée sur ce méridien par A. Tarvydas, arpenteur-géomètre de !'Ontario, en 1957;
de là franc nord jusqu'à la frontière interprovinciale entre !'Ontario et le Manitoba.

THE ELECTORAL DISTRICT OF KINGSTON AND THE
ISLANDS--consists of the City of Kingston, the
townships of Amherst Island, Howe lsland, and
Wolfe Island, and that part of the Township of
Pittsburgh lying southerly of the MacdonaldCartier Freeway.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE KINGSTON ET LES
ÎLES-Comprend la cité de Kingston, les cantons
de Amherst Island, Howe lsland et Wolfe Island,
et la partie du canton de Pittsburgh située au sud
de l'autoroute Macdonald-Cartier.

THE ELECTORAL DISTRICT OF KITCHENER--consists
of that part of the City of Kitchener lying northerly and westerly of the Conestoga Parkway.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE KITCHENERComprend la partie de la cité de Kitchener située
au nord et à l'ouest de la promenade Conestoga.

THE ELECTORAL
DISTRICT OF KITCHENERWILMOT--consists of the Township of Wilmot and
that part of the City of Kitchener lying southerly
and easterly of the Conestoga Parkway.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE KITCHENERWJLMOT-Comprend le canton de Wilmot et la
partie de la cité de Kitchener située au sud et à
l'est de la promenade Conestoga.

THE ELECTORAL DISTRICT OF LAKE NIPIGON--consists of the community of English River in the
Territorial District of Kenora and that part of the
territorial districts of Kenora and Thunder Bay
lying within the following limits: Commencing at

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DU LAC NIPIGONComprend la communauté de English River située
dans le district territorial de Kenora et la partie
des districts territoriaux de Kenora et Thunder
Bay bornée par une ligne commençant à la borne
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the 215 + 78.207 Mile Post planted on a meridian
line in the Territorial District of Kenora surveyed
by A. Tarvydas, O.L.S., in 1957; thence southerly
along that meridian line to the northerly extremity
of the west boundary of the Territorial District of
Thunder Bay; thence southerly along the said
boundary to the International Boundary between
Canada and the United States of America; thence
easterly along the said International Boundary to
the intersection with a line drawn south astronomie from the southeast corner of the geographic
Township of Hartington; thence north astronomically along that line to the southeast corner of the
geographic Township of Hartington; thence northerly along the east boundary of the geographic
townships of Hartington, Lismore, Strange,
Aldina, Sackville, Laurie and Blackwell to the
northeast corner of the last mentioned township;
thence easterly along the south boundary of the
geographic Township of Soper and of Block 1 to
the southeast corner of Block J; thence northerly
along the east boundary of Block 1 to the northwest corner of the geographic Township of Fowler; thence easterly along the north boundary of
the geographic townships of Fowler and Jacques
to the northeast corner of the last mentioned
township; thence southerly along the east boundary of the said township to the north boundary of
the geographic Township of Gorham; thence easterly along the north boundary of the said township to the northeast corner thereof; thence southerly along the east boundary of the geographic
Township of Gorham to the northwest corner of
the Township of Shuniah; thence easterly and
northerly along the north and west boundaries of
the Township of Shuniah to the southwest corner
of the Township of Dorion; thence easterly along
the south boundary of the said township to the
southeast corner thereof; thence east astronomically to the centre line of Black Bay of Lake
Superior; thence southerly along that centre line
to the southerly extremity thereof; thence south
astronomically to the International Boundary
between Canada and the United States of America; thence northeasterly and southeasterly along
the said International Boundary to the southeast
corner of the Territorial District of Thunder Bay;
thence northerly, westerly and northerly along the
east boundary of the Territorial District of Thunder Bay to the northeast corner thereof; thence
northerly along a meridian line to the 212 Mile
Post planted thereon by A. Tarvydas, O.L.S., in
1958; thence north•astronomically to the shore of
Hudson Bay; thence northwesterly along the said
shore to the lnterprovincial Boundary between
Ontario and Manitoba; thence southwesterly along
the said lnterprovincial Boundary to the intersection with a line drawn north astronomie from the
point of commencement; thence south astronomically along the said line to the point of commencement.

miliaire 215 + 78.207 posée sur un méridien dans
le district territorial de Kenora qui a fait l'objet
d'un levé par A. Tarvydas, arpenteur-géomètre de
!'Ontario, en 1957; de là vers le sud suivant ce
méridien jusqu'à l'extrémité nord de la limite
ouest du district territorial de Thunder Bay; de là
vers le sud suivant cette limite jusqu'à la frontière
internationale entre le Canada et les États-Unis
d'Amérique; de là vers l'est suivant cette frontière
internationale jusqu'à l'intersection avec une ligne
tracée franc sud à partir de l'angle sud-est du canton géographique de Hartington; de là franc nord
suivant cette ligne jusqu'à l'angle sud-est du canton géographique de Hartington; de là vers le
nord suivant la limite est des cantons géographiques de Hartington, Lismore, St range, Aldina,
Sackville, Laurie et Blackwell jusqu'à l'angle
nord-est du canton mentionné en dernier; de là
vers l'est suivant la limite sud du canton géographique de Soper et de la pièce 1 jusqu'à l'angle
sud-est de cette pièce; de là vers le nord suivant
la limite est de cette pièce jusqu'à l'angle nordouest du canton géographique de Fowler; de là
vers l'est suivant la limite nord des cantons géographiques de Fowler et Jacques jusqu'à l'angle
nord-est du canton mentionné en dernier; de là
vers le sud suivant la limite est de ce canton jusqu'à la limite nord du canton géographique de
Gorham; de là vers l'est suivant la limite nord de
ce canton jusqu'à son angle nord-est; de là vers le
sud suivant la limite est du canton géographique
de Gorham jusqu'à l'angle nord-ouest du canton
de Shuniah; de là vers l'est et vers le nord suivant
les limites nord et ouest du canton de Shuniah
jusqu'à l'angle sud-ouest du canton de Dorion; de
là vers l'est suivant la limite sud de ce canton jusqu'à son angle sud-est; de là fraflc est jusqu'à la
ligne médiane de la baie Black du lac Supérieur;
de là vers le sud suivant cette ligne médiane jusqu'à son extrémité sud; de là franc sud jusqu'à la
frontière internationale entre le Canada et les
États-Unis d'Amérique; de là vers le nord-est et
vers le sud-est suivant cette frontière internationale jusqu'à l'angle sud-est du district territorial
de Thunder Bay; de là vers le nord, vers l'ouest
et vers le nord suivant la limite est du district territorial de Thunder Bay jusqu'à son angle nordest; de là vers le nord suivant un méridien jusqu'à
la borne miliaire 212 posée sur ce méridien par
A. Tarvydas, arpenteur-géomètre de !'Ontario, en
1958; de là franc nord jusqu'à la rive de la baie
d'Hudson; de là vers le nord-ouest suivant cette
rive jusqu'à la frontière interprovinciale entre
!'Ontario et le Manitoba; de là vers le sud-ouest
suivant cette frontière interprovinciale jusqu'à l'intersection avec une ligne franc nord tracée à partir du point de départ; de là franc sud suivant
cette ligne jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF LAMBTON~nsists of
that part of the County of Lambton lying southerly and easterly of a line described as follows:
Commencing at the southwesterly corner of lndian
Reserve No. 45; thence easterly along the southerly boundary of lndian Reserve No. 45 to the
southeasterly corner thereof; thence northerly
along the easterly limit of lndian Reserve No. 45
to the easterly limit of the City of Sarnia; thence
northerly along the said limit to Confederation
Street; thence easterly along Confederation Street
to Modeland Road; thence northerly along Modeland Road and its northerly prolongation to the
northerly boundary of the Township of Sarnia.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LAMBTONComprend la partie du comté de Lambton située
au sud et à l'est d'une ligne commençant à l'angle
sud-ouest de la réserve indienne n° 45; de là vers
l'est suivant la limite sud de la réserve indienne n°
45 jusqu'à son angle sud-est; de là vers le nord
suivant la limite est de la réserve indienne n° 45
jusqu'à la limite est de la cité de Sarnia; de là
vers le nord suivant cette limite jusqu'à la rue
Confederation; de là vers l'est suivant la rue Confederation jusqu'au chemin Modeland; de là vers
le nord en suivant le chemin Modeland et son
prolongement vers le nord jusqu'à la limite nord
du canton de Sarnia.
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THE ELECTORAL DISTRICT OF LANARK-RENFREWconsists of the County of Lanark, the towns of
Arnprior and Renfrew, the Village of Braeside
and the townships of Admaston, Bagot and Blithfield, Horton and McNab.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LANARK-RENFREW-Comprend le comté de Lanark, les villes
de Arnprior et Renfrew, le village de Braeside et
les cantons de Admaston, Bagot et Blithfield,
Horton et McNab.

THE ELECTORAL DISTRICT OF LAWRENCE-ronsists of
that part of the City of North York lying southerly of a line described as follows: Commencing at
the intersection of the westerly limit of the City of
North York with the Macdonald-Cartier Freeway;
thence easterly along the Macdonald-Cartier Freeway to Allen Road; thence southerly along Allen
Road to the westerly prolongation of Baycrest
Avenue; thence easterly along the said prolongation to and along Baycrest Avenue to Bathurst
Street; thence southerly along Bathurst Street to
Old Orchard Grove; thence easterly along Old
Orchard Grove to the southerly limit of the City
of North York.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LAWRENCEComprend la partie de la cité de North York
située au sud d'une ligne commençant à l'intersection de la limite ouest de la cité de North York
avec l'autoroute Macdonald-Cartier; de là vers
l'est suivant l'autoroute Macdonald-Cartier jusqu'au chemin Allen; de là vers le sud suivant le
chemin Allen jusqu'au prolongement vers l'ouest
de l'avenue Baycrest; de là vers l'est suivant ce
prolongement et l'avenue Baycrest jusqu'à la rue
Bathurst; de là vers le sud suivant la rue Bathurst
jusqu'à Old Orchard Grove; de là vers l'est suivant Old Orchard Grove jusqu'à la limite sud de
la cité de North York.

THE ELECTORAL DISTRICT OF LEEDS-GRENVILLEconsists of the County of Leeds , the Town of
Prescott, the Village of Merrickville and the townships of Augusta and Wolford.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LEEDS-GRENVILLE
-Comprend le comté de Leeds, la ville de Prescott, le village de Merrickville et les cantons de
Augusta et Wolford.

THE ELECTORAL DISTRICT OF LINCOLN--consists of
the towns of Grimsby , Lincoln and Pelham, the
Township of West Lincoln, and that part of the
City of St. Catharines lying westerly of a line
described as follows: Commencing at the intersection of the southerly limit of the City of St.
Catharines with Twelve Mile Creek; thence northerly along Twelve Mile Creek to the Queen Elizabeth Way; thence westerly along the Queen Elizabeth Way to Martindale Road; thence northerly
along Martindale Road to Lakeshore Road West;
thence westerly along Lakeshore Road West to
Courtleigh Road; thence northerly along Courtleigh Road and its northerly prolongation to the
northerly limit of the City of St. Catharines.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LINCOLN-Comprend les villes de Grimsby, Lincoln et Pelham, le
canton de West Lincoln, et la partie de la cité de
St. Catharines située à l'ouest d'une ligne commençant à l'intersection de la limite sud de la cité
de St. Catharines avec le ruisseau Twelve Mile;
de là vers le nord suivant le ruisseau Twelve Mile
jusqu'à l'autoroute Queen Elizabeth; de là vers
l'ouest suivant l'autoroute Queen Elizabeth jusqu'au chemin Martindale; de là vers le nord suivant le chemin Martindale jusqu'au chemin Lakeshore ouest; de là vers l'ouest suivant le chemin
Lakeshore ouest jusqu'au chemin Courtleigh; de
là vers le nord suivant le chemin Courtleigh et
son prolongement vers le nord jusqu'à la limite
nord de la cité "de St. Catharines.

THE ELECTORAL DISTRICT OF LONDON CENTREconsists of that part of the City of London lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Oxford Street with Highbury Avenue; thence northerly along Highbury Avenue to
Huron Street; thence easterly along Huron Street
to Clarke Side Road; thence southerly along
Clarke Side Road and its southerly prolongation
to the limit between the City of London and the
Township of Westminster; thence westerly and
southerly along the said limit to Commissioners
Road; thence westerly along Commissioners Road
to the Canadian National railway line; thence
northwesterly along the said railway line to the
easterly prolongation of Base Line Road; thence
westerly to and along Base Line Road to Wharncliffe Road South; thence northerly along Wharn-·
cliffe Road South to the Thames River; thence
easterly along the said river to the North Thames
River; thence northerly along the North Thames
River to Oxford Street; thence easterly along
Oxford Street to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LoNDON-CENTREComprend la partie de la cité de London bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
rue Oxford avec l'avenue Highbury; de là vers le
nord suivant l'avenue Highbury jusqu'à la rue
Huron; de là vers l'est suivant la rue Huron jusqu'au chemin de traverse Clarke; de là vers le sud
suivant le chemin de traverse Clarke et son prolongement vers le sud jusqu'à la limite entre la
cité de London et le canton de Westminster; de là
vers l'ouest et vers le sud suivant cette limite jusqu'au chemin Commissioners; de là vers l'ouest
suivant le chemin Commissioners jusqu'à la voie
ferrée du Canadien National; de là vers le nordouest suivant cette voie ferrée jusqu'au prolongement vers l'est du chemin Base Line; de là vers
l'ouest et le long du chemin Base Line jusqu'au
chemin Wharncliffe sud; de là vers le nord suivant
le chemin Wharncliffe sud jusqu'à la rivière Thames; de là vers l'est suivant cette rivière jusqu'à
la rivière North Thames; de là vers le nord suivant cette rivière jusqu'à la rue Oxford; de là vers
l'est suivant la rue Oxford jusqu'au point de
départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF LONDON NORTHconsists of that part of the City of London lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Oxford Street with Highbury Avenue; thence northerly along Highbury Avenue to
the northerly limit of the City of London; thence
westerly and southerly along the northerly and
westerly limits of the said city to the Thames
River; thence easterly along the Thames River to

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LoNDON-NORD-Comprend la partie de la cité de London bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
rue Oxford avec l'avenue Highbury; de là vers le
nord suivant l'avenue Highbury jusqu'à la limite
nord de la cité de London; de là vers l'ouest et
vers le sud suivant les limites nord et ouest de
cette cité jusqu'à la rivière Thames; de là vers
l'est suivant la rivière Thames jusqu'à la rivière
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the North Thames River; thence northerly along
the North Thames River to Oxford Street; thence
easterly along Oxford Street to the point of commencement.

North Thames; de là vers le nord suivant la
rivière North Thames jusqu'à la rue Oxford; de là
vers l'est suivant la rue Oxford jusqu'au point de
départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF LONDON SOUTHconsists of that part of the City of London lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of the westerly limit of the City of
London with the Thames River; thence easterly
along the Thames River to Wharncliffe Road
South; thence southerly along Wharncliffe Road
South to Base Line Road; thence easterly along
Base Line Road and its easterly prolongation to
the Canadian National railway line; thence southeasterly along the Canadian National railway line
to Commissioners Road; thence easterly along
Commissioners Road to the easterly limit of the
City of London; thence southerly, westerly and
northerly along the easterly, southerly and westerly limits of the City of London to the point of
commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE LONDON-SUD-Comprend la partie de la cité de London bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
limite ouest de la cité de London avec la rivière
Thames; de là vers l'est suivant la rivière Thames
jusqu'au chemin Wharncliffe sud; de là vers le sud
suivant le chemin Wharncliffe sud jusqu'au chemin Base Line; de là vers l'est suivant le chemin
Base Line et son prolongement vers l'est jusqu'à
la voie ferrée du Canadien National; de là vers le
sud-est suivant la voie ferrée du Canadien National jusqu'au chemin Commissioners; de là vers
l'est suivant le chemin Commissioners jusqu'à la
limite est de la cité de London; de là vers le sud,
vers l'ouest et vers le nord suivant les limites est,
sud et ouest de la cité de London jusqu'au point
de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF MARKHAM--consists of
the Town of Markham.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE MARKHAMComprend la ville de Markham.

THE ELECTORAL DISTRICT OF MIDDLESEX--consists
of the County of Middlesex and lndian reserves
No. 41 and No. 42 but excluding that part of the
City of London lying westerly of a line described
as follows: Commencing at the intersection of the
Thames River with the southerly prolongation of
Clarke Side Road; thence northerly to and along
Clarke Side Road to Huron Street; thence westerly along Huron Street to Highbury Avenue;
thence northerly along Highbury Avenue to the
northerly limit of the City of London.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE MIDDLESEXComprend le comté de Middlesex et les réserves
indiennes n05 41 et 42 à l'exclusion toutefois de la
partie de la cité de London située à l'ouest d'une
ligne commençant à l'intersection de la rivière
Thames avec le prolongement vers le sud du chemin de traverse Clarke; de là vers le nord et le
long du chemin de traverse Clarke jusqu'à la rue
Huron; de là vers l'ouest suivant la rue Huron
jusqu'à l'avenue Highbury; de là vers le nord suivant l'avenue Highbury jusqu'à la limite nord de
la cité de London.

THE ELECTORAL DISTRICT OF MISSISSAUGA EASTconsists of that part of the City of Mississauga
lying within the following limits: Commencing at
the intersection of Eglinton A venue East with the
easterly limit of the City of Mississauga; thence
southerly along the easterly limit of the said city
to Dundas Street East; thence southwesterly along
Dundas Street East to Cawthra Road; thence
southeasterly along Cawthra Road to the Queen
Elizabeth Way; thence southwesterly along the
Queen Elizabeth Way to Hurontario Street;
thence northwesterly along Hurontario Street to
Central Parkway East; thence easterly and northerly along Central Parkway East to Burnhamthorpe Road East; thence northeasterly along
Burnhamthorpe Road East to Cawthra Road;
thence northwesterly along Cawthra Road to
Eglinton Avenue East; thence northeasterly along
Eglinton Avenue East to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE MISSISSAUGA-EST
-Comprend la partie de la cité de Mississauga
bornée par une ligne commençant à l'intersection
de l'avenue Eglinton est avec la limite est de la
cité de Mississauga; de là vers le sud suivant la
limite est de cette cité jusqu'à la rue Dundas est;
de là vers le sud-ouest suivant la rue Dundas est
jusqu'au chemin Cawthra; de là vers le sud-est
suivant le chemin Cawthra jusqu'à l'autoroute
Queen Elizabeth; de là vers le sud-ouest suivant
l'autoroute Queen Elizabeth jusqu'à la rue Hurontario; de là vers le nord-ouest suivant la rue
Hurontario jusqu'à la promenade Central est; de
là vers l'est et vers le nord suivant la promenade
Central est jusqu'au chemin Burnhamthorpe est;
de là vers le nord-est suivant le chemin Burnhamthorpe est jusqu'au chemin Cawthra; de là vers le
nord-ouest suivant le chemin Cawthra jusqu'à
l'avenue Eglinton est; de là vers le nord-est suivant l'avenue Eglinton est jusqu'au point de
départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF MISSISSAUGA
NoRTH--consists of that part of the City of Mississauga lying northerly of Eglinton Avenue.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE MISSISSAUGANoRo-Comprend la partie de la cité de Mississauga située au nord de l'avenue Eglinton.

THE ELECTORAL DISTRICT OF MISSISSAUGA
SoUTH--consists of that part of the City of Mississauga lying southerly of a line described as follows: Commencing at the intersection of the
southwesterly limit of the City of Mississauga with
the Queen Elizabeth Way; the.nce northeasterly
along the Queen Elizabeth Way to Cawthra
Road; thence northwesterly along Cawthra Road
to Dundas Street East; thence northeasterly along
Dundas Street East to the easterly limit of the
City of Mississauga.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE MISSISSAUGA-SUD
-Comprend la partie de la cité de Mississauga
située au sud d'une ligne commençant à l'intersection de la limite sud-ouest de la cité de Mississauga avec l'autoroute Queen Elizabeth; de là
vers le nord-est suivant l'autoroute Queen Elizabeth jusqu'au chemin Cawthra; de là vers le nordouest suivant le chemin Cawthra jusqu'à la rue
Dundas est; de là vers le nord-est suivant la rue
Dundas est jusqu'à la limite est de la cité de Mississauga.
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THE ELECTORAL DISTRICT OF MISSISSAUGA WESTconsists of that part of the City of Mississauga
lying within the following limits: Commencing at
the intersection of the westerly limit of the City of
Mississauga with Eglinton Avenue West; thence
northeasterly along Eglinton Avenue West and
Eglinton Avenue East to Cawthra Road; thence
southeasterly along Cawthra Road to Burnhamthorpe Road East; thence southwesterly along
Burnhamthorpe Road East to Central Parkway
East; thence southerly and westerly along Central
Parkway East to Hurontario Street; thence southeasterly along Hurontario Street to the Queen
Elizabeth Way; thence southwesterly along the
Queen Elizabeth Way to the westerly limit of the
City of Mississauga; thence northwesterly, southwesterly and northwesterly along the westerly
limit of the said city to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE MISSISSAUGAÜUEST-Comprend la partie de la cité de Mississauga bornée par une ligne commençant à l'intersection de la limite ouest de la cité de Mississauga
avec l'avenue Eglinton ouest; de là vers le nordest suivant l'avenue Eglinton ouest et l'avenue
Eglinton est jusqu'au chemin Cawthra; de là vers
le sud-est suivant le chemin Cawthra jusqu'au chemin Burnhamthorpe est; de là vers le sud-ouest
suivant le chemin Burnhamthorpe est jusqu'à la
promenade Central est; de là vers le sud et vers
l'ouest suivant la promenade Central est jusqu'à la
rue Hurontario; de là vers le sud-est suivant la
rue Hurontario jusqu'à l'autoroute Queen Elizabeth; de là vers le sud-ouest suivant l'autoroute
Queen Elizabeth jusqu'à la limite ouest de la cité
de Mississauga; de là vers le nord-ouest, vers le
sud-ouest et vers le nord-ouest suivant la limite
ouest de cette cité jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF MUSKOKA-ÜEORGIAN
BA v--consists of The District Municipality of
Muskoka, the Town of Midland, the villages of
Port McNicoll and Victoria Harbour and the
townships of Matchedash and Tay.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE MUSKOKA-BAIE
GEORGIENNE-Comprend la municipalité de district de Muskoka, la ville de Midland, les villages
de Port McNicoll et Victoria Harbour, ainsi que
les cantons de Matchedash et Tay.

THE ELECTORAL DISTRICT OF NEPEAN--consists of
that part of the City of Nepean lying southerly
and westerly of a line described as follows: Commencing at the intersection of the Rideau River
with Black Rapids Creek; thence westerly along
Black Rapids Creek to Woodroffe Avenue; thence
northerly along Woodroffe Avenue to the Canadian National-Canadian Pacifie railway line;
thence easterly along the said railway line to Merivale Road; thence northerly along Merivale Road
to Clyde Avenue; thence northerly along Clyde
Avenue to the northerly limit of the City of Nepean.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE NEPEANComprend la partie de la cité de Nepean située
au sud et à l'ouest d'une ligne commençant à l'intersection de la rivière Rideau avec le ruisseau
Black Rapids; de là vers l'ouest suivant le ruisseau Black Rapids jusqu'à l'avenue Woodroffe; de
là vers le nord suivant l'avenue Woodroffe jusqu'à
la voie ferrée du Canadien National et du Canadien Pacifique; de là vers l'est suivant cette voie
ferrée jusqu'au chemin Merivale; de là vers le
nord suivant le chemin Merivale jusqu'à l'avenue
Clyde; de là vers le nord suivant l'avenue Clyde
jusqu'à la limite nord de la cité de Nepean.

THE ELECTORAL DISTRICT OF NIAGARA FALLSconsists of that part of the City of Niagara Falls
lying northerly of a line described as follows:
Commencing at the intersection of the westerly
limit of the City of Niagara Falls with McLeod
Road; thence easterly along McLeod Road to
Stanley Avenue; thence southerly along Stanley
Avenue and its southerly prolongation to the Welland River; thence easterly along the Welland
River to a line drawn northwesterly and perpendicularly to Main Street from the intersection of
Main Street with Sodom Road; thence southeasterly along the said line to the intersection of Main
Street with Sodom Road; thence southerly along
Sodom Road to Weinbrenner Road; thence easterly along Weinbrenner Road to Willoughby
Drive; thence easterly along Edgeworth Road and
its easterly prolongation to the water's edge along
the shore of the Niagara River; thence south 45°
OO' east to the International Boundary between
Canada and the United States of America.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE NIAGARA FALLSComprend la partie de la cité de Niagara Falls
située au nord d'une ligne commençant à l'intersection de la limite ouest de la cité de Niagara
Falls avec le chemin McLeod; de là vers l'est suivant le chemin McLeod jusqu'à l'avenue Stanley;
de là vers le sud suivant l'avenue Stanley et son
prolongement vers le sud jusqu'à la rivière Welland; de là vers l'est suivant la rivière Welland
jusqu'à une ligne tracée vers le nord-ouest et perpendiculairement à la rue Main à partir de l'intersection de la rue Main avec le chemin Sodom; de
là vers le sud-est suivant cette ligne jusqu'à l'intersection de la rue Main avec le chemin Sodom;
de là vers le sud suivant le chemin Sodom jusqu'au chemin Weinbrenner; de là vers l'est suivant le chemin Weinbrenner jusqu'à la promenade
Willoughby; de là vers l'est suivant le chemin
Edgeworth et son prolongement vers l'est jusqu'au
bord de l'eau suivant la rive de la rivière Niagara;
de là vers le sud 45° OO' à l'est jusqu'à la frontière
internationale entre le Canada et les États-Unis
d'Amérique.

THE ELECTORAL DISTRICT OF NIAGARA SOUTHconsists of the City of Port Colborne, the Town
of Fort Erie, the Township of Wainfleet, and that
part of the City of Niagara Falls lying southerly of
a line described as follows: Commencing at the
intersection of the westerly limit of the City of
Niagara Falls with McLeod Road; thence easterly
along McLeod Road to Stanley Avenue; thence
southerly along Stanley Avenue and its southerly
prolongation to the Welland River; thence easterly along the Welland River to a line drawn
northwesterly and perpendicularly to Main Street
from the intersection of Main Street with Sodom

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE NIAGARA-SUDComprend la cité de Port Colborne, la ville de
Fort Erie, le canton de Wainfleet et la partie de
la cité de Niagara Falls située au sud d'une ligne
commençant à l'intersection de la limite ouest de
la cité de Niagara Falls avec le chemin McLeod;
de là vers l'est suivant le chemin McLeod jusqu'à
l'avenue Stanley; de là vers le sud suivant l'avenue Stanley et son prolongement vers le sud jusqu'à la rivière Welland; de là vers l'est suivant la
rivière Welland jusqu'à une ligne tracée vers le
nord-ouest et perpendiculairement à la rue Main à
partir de l'intersection de la rue Main avec le che-
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Road; thence southeasterly along the said line to
the intersection of Main Street with Sodom Road;
thence southerly along Sodom Road to Weinbrenner Road; thence easterly along Weinbrenner
Road to Willoughby Drive; thence easterly along
Edgeworth Road and its easterly prolongation to
the water's edge along the shore of the Niagara
River; thence south 45° OO' east to the International Boundary between Canada and the United
States of America.

min Sodom; de là vers le sud-est suivant cette
ligne jusqu'à l'intersection de la rue Main avec le
chemin Sodom; de là vers le sud suivant le chemin Sodom jusqu'au chemin Weinbrenner; de là
vers l'est suivant le chemin Weinbrenner jusqu'à
la promenade Willoughby; de là vers l'est suivant
le chemin Edgeworth et son prolongement vers
l'est jusqu'au bord de l'eau suivant la rive de la
rivière Niagara; de là vers le sud 45° OO' à l'est
jusqu'à la frontière internationale entre le Canada
et les États-Unis d'Amérique.

THE ELECTORAL DISTRICT OF NICKEL BELT-<:onsists
of that part of the Territorial District of Sudbury
lying northerly and westerly of a line described as
follows: Commencing at the southeast corner of
the geographic Township of Janes; thence westerly
along the south boundary of the geographic townships of Janes, Davis and Scadding to the easterly
limit of the Town of Nickel Centre; thence northerly and westerly along the limits of the Town of
Nickel Centre to the easterly limit of the Town of
Capreol; thence northerly, westerly, northerly,
westerly and southerly along the limits of the
Town of Capreol to the northerly limit of the
Town of Valley East; thence westerly, southerly,
easterly and southerly along the limits of the
Town of Valley East to the northwest corner of
the City of Sudbury; thence southerly along the
westerly limit of the City of Sudbury to the southwest corner thereof; thence easterly along the
southerly limit of the City of Sudbury to the east
boundary of the geographic Township of Eden;
thence southerly along the east boundary of the
geographic townships of Eden, Bevin and Sale to
the southerly boundary of the Territorial District
of Sudbury; thence westerly along the said boundary to the southwest corner of the geographic
Township of Roosevelt; thence northerly along
the west boundary of the geographic townships of
Roosevelt and Truman to the southeast corner of
the Township of Nairn; thence westerly along the
south boundary of the townships of Nairn and
Baldwin to the southwest corner of the last mentioned township; thence westerly along the south
boundary of the geographic townships of Shakespeare and Gough to the westerly boundary of the
Territorial District of Sudbury.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE NICKEL BELTComprend la partie du district territorial de Sudbury située au nord et à l'ouest d'une ligne commençant à l'angle sud-est du canton géographique
de Janes; de là vers l'ouest suivant la limite sud
des cantons géographiques de Janes, Davis et
Scadding jusqu'à la limite est de la ville de Nickel
Centre; de là vers le nord et vers l'ouest suivant
les limites de la ville de Nickel Centre jusqu'à la
limite est de la ville de Capreol; de là vers le
nord, vers l'ouest, vers le nord, vers l'ouest et
vers le sud suivant les limites de la ville de
Capreol jusqu'à la limite nord de la ville de Valley East; de là vers l'ouest, vers le sud, vers l'est
et vers le sud suivant les limites de la ville de Valley East jusqu'à l'angle nord-ouest de la cité de
Sudbury; de là vers le sud suivant la limite ouest
de la cité de Sudbury jusqu'à son angle sud-ouest;
de là vers l'est suivant la limite sud de la cité de
Sudbury jusqu'à la limite est du canton géographique d'Eden; de là vers le sud suivant la limite est
des cantons géographiques d'Eden, de Bevin et de
Sale jusqu'à la limite sud du district territorial de
Sudbury; de là vers l'ouest suivant cette limite
jusqu'à l'angle sud-ouest du canton géographique
de Roosevelt; de là vers le nord suivant la limite
ouest des cantons géographiques de Roosevelt et
Truman jusqu'à l'angle sud-est du canton de
Nairn; de là vers l'ouest suivant la limite sud des
cantons de Nairn et Baldwin jusqu'à l'angle sudouest du canton mentionné en dernier; de là vers
l'ouest suivant la limite sud des cantons géographiques de Shakespeare et Gough jusqu'à la
limite ouest du district territorial de Sudbury.

THE ELECTORAL DISTRICT OF NIPISSING-<:onsists of
that part of the Territorial District of Nipissing
lying within the following limits: Commencing at
the northwest corner of the geographic Township
of Hugel; thence easterly along the north boundary of the geographic townships of Hugel and
Badgerow to the northwest corner of the Township of Field; thence easterly along the north
boundary of the Township of Field to the northeast corner thereof; thence easterly along the
north boundary of the geographic townships of
Grant, Charlton, Blyth, Merrick, Mulock, French,
Butler and Antoine to the northeast corner of the
last mentioned township; thence easterly along the
prolongation of the north boundary of the geographic Township of Antoine to the lnterprovincial Boundary between Ontario and Quebec;
thence southerly along the said lnterprovincial
Boundary to the northeast corner of the Township
of Mattawan; thence westerly along the north
boundary of the said township to the northwest
corner thereof; thence southerly along the west
boundary of the Township of Mattawan to the
southwesterly corner thereof; thence westerly
along the northerly boundary of the townships of
Calvin, Bonfield and East Ferris to the nqrthwesterly corner of the last mentioned township; thence

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE NIPISSINo--Comprend la partie du district territorial de Nipissing
bornée par une ligne commençant à l'angle nordouest du canton géographique de Hugel; de là
vers l'est suivant la limite nord des cantons géographiques de Hugel et Badgerow jusqu'à l'angle
nord-ouest du canton de Field; de là vers l'est suivant la limite nord du canton de Field jusqu'à son
angle nord-est; de là vers l'est suivant la limite
nord des cantons géographiques de Grant, Charlton, Blyth, Merrick, Mulock, French, Butler et
Antoine jusqu'à l'angle nord-est du canton mentionné en dernier; de là vers l'est suivant le prolongement de la limite nord du canton géographique d'Antoine jusqu'à la frontière interprovinciale
entre J'Ontario et le Québec; de là vers le sud
suivant cette frontière interprovinciale jusqu'à
l'angle nord-est du canton de Mattawan; de là
vers l'ouest suivant la limite nord de ce canton
jusqu'à son angle nord-ouest; de là vers le sud
suivant la limite ouest du canton de Mattawan
jusqu'à son angle sud-ouest; de là vers l'ouest suivant la limite nord des cantons de Calvin, Bonfield et East Ferris jusqu'à l'angle nord-ouest du
canton mentionné en dernier; de là vers le sud
suivant la limite ouest du canton de East Ferris
jusqu'à l'angle nord-est du canton de North Hims-
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southerly along the westerly boundary of the
Township of East Ferris to the northeasterly corner of the Township of North Himsworth; thence
westerly and northerly along the southerly and
westerly boundaries of the Territorial District of
Nipissing to the point of commencement.

worth; de là vers l'ouest et vers le nord suivant
les limites sud et ouest du district territorial de
Nipissing jusqu'au point de départ.

THE ELECI'ORAL DISTRICT OF NORFOLK---consists of
the City of Nanticoke, the towns of Simcoe and
Tillsonburg and the townships of Delhi and Norfolk.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE NORFOLKComprend la cité de Nanticoke, les villes de Simcoe et Tillsonburg et les cantons de Delhi et Norfolk.

THE ELECTORAL DISTRICT OF NORTHUMBERLAND
---consists of the County of Northumberland.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE NORTHUMBERLAND
-Comprend le comté de Northumberland.

THE ELECTORAL DISTRICT OF 0AKVILLE SOUTHconsists of that part of the Town of Oakville lying
southerly of the Queen Elizabeth Way and that
part of the City of Burlington lying within the following limits: Commencing at the intersection of
the northeasterly limit of the City of Burlington
with New Street; thence southwesterly along New
Street to Appleby Line; thence southeasterly
along Appleby Line to Appleby Place; thence
southeasterly along Appleby Place and its southeasterly prolongation to the shore of Lake
Ontario; thence northeasterly along the sa id shore
to the northeasterly limit of the City of Burlington; thence northwesterly along the said limit to
the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'0AKVILLE-SUDComprend la partie de la ville d'Oakville située
au sud de l'autoroute Queen Elizabeth et la partie
de la cité de Burlington bornée par une ligne
commençant à l'intersection de la limite nord-est
de la cité de Burlington avec la rue New; de là
vers le sud-ouest suivant la rue New jusqu'à la
voie Appleby; de là vers le sud-est suivant la voie
Appleby jusqu'à Appleby Place; de là vers le sudest suivant Appleby Place et son prolongement
vers le sud-est jusqu'à la rive du lac Ontario; de
là vers le nord-est suivant cette rive jusqu'à la
limite nord-est de la cité de Burlington; de là vers
le nord-ouest suivant cette limite jusqu'au point
de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF 0AKWOOD---consists of
that part of the cities of York and Toronto lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Eglinton Avenue West with
Bathurst Street; thence southerly along Bathurst
Street to the southerly limit of the City of York
situated immediately north of St. Clair Avenue
West; thence westerly along the said limit to the
Canadian National railway line situated immediately east of Blackthorn Avenue; thence northerly
along the said railway line to Eglinton Avenue
West; thence westerly along Eglinton Avenue
West to Keele Street; thence northerly along
Keele Street to the northerly limit of the City of
York; thence easterly along the said limit to Allen
Road; thence southerly along Allen Road to
Eglinton Avenue West; thence easterly along
Eglinton Avenue West to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'0AKWOOD-Comprend la partie des cités de York et Toronto bornée par une ligne commençant à l'intersection de
l'avenue Eglinton ouest avec la rue Bathurst; de
là vers le sud suivant la rue Bathurst jusqu'à la
limite sud de la cité de York située immédiatement au nord de l'avenue St. Clair ouest; de là
vers l'ouest suivant cette limite jusqu'à la voie ferrée du Canadien National située immédiatement à
l'est de l'avenue Blackthorn; de là vers le nord
suivant cette voie ferrée jusqu'à l'avenue Eglinton
ouest; de là vers l'ouest suivant l'avenue Eglinton
ouest jusqu'à la rue Keele; de là vers le nord suivant la rue Keele jusqu'à la limite nord de la cité
de York; de là vers l'est suivant cette limite jusqu'au chemin Allen; de là vers le sud suivant le
chemin Allen jusqu'à l'avenue Eglinton ouest; de
là vers l'est suivant l'avenue Eglinton ouest jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ORIOLE---consists of
that part of the City of North York lying northerly of the Macdonald-Cartier Freeway and easterly of Leslie Street.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'0RIOLE-Comprend
la partie de la cité de North York située au nord
de l'autoroute Macdonald-Cartier et à l'est de la
rue Leslie.

THE ELECTORAL DISTRICT OF OsHAWA---consists of
that part of the City of Oshawa lying southerly
and easterly of a line described as follows: Commencing at the intersection of the westerly limit of
the City of Oshawa with King Street West; thence
easterly along King Street West to Ritson Road
North; thence northerly along Ritson Road North
to Taunton Road; thence easterly along Taunton
Road to the easterly limit of the City of Oshawa.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'0SHA WA-Comprend la partie de la cité d'Oshawa située au sud
et à l'est d'une ligne commençant à l'intersection
de la limite ouest de la cité d'Oshawa avec la rue
King ouest; de là vers l'est suivant la rue King
ouest jusqu'au chemin Ritson nord; de là vers le
nord suivant le chemin Ritson nord jusqu'au chemin Taunton; de là vers l'est suivant le chemin
Taunton jusqu'à la limite est de la cité d'Oshawa.

THE ELECTORAL DISTRICT OF OTTAWA CENTREconsists of that part of the City of Ottawa lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of the Interprovincial Boundary
between Ontario and Quebec with Island Park
Drive; thence southerly along Island Park Drive
to Merivale Road; thence southerly along Merivale Road to the southerly limit of the City of
Ottawa; thence easterly along the said limit and
its easterly prolongation to Fisher Avenue; thence
northerly along Fisher Avenue to Base Line
Road; thence easterly along Base Line Road to

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'0TTAWA-CENTREComprend la partie de la cité d'Ottawa bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
frontière interprovinciale entre ('Ontario et le
Québec avec la promenade Island Park; de là vers
le sud suivant la promenade Island Park jusqu'au
chemin Merivale; de là vers le sud suivant le chemin Merivale jusqu'à la limite sud de la cité d'Ottawa; de là vers l'est suivant cette limite et son
prolongement vers l'est jusqu'à l'avenue Fisher;
de là yers le nord suivant l'avenue Fisher jusqu'au
chemin Base Line; de là vers l'est suivant le che-
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Heron Road; thence easterly along Heron Road
to the Rideau Canal; thence northeasterly and
northerly along the said canal to the northerly
extremity thereof; thence north 45° OO' west to
the lnterprovincial Boundary between Ontario
and Quebec; thence westerly along the said lnterprovindal Boundary to the point of commencement.

min Base Line jusqu'au chemin Heron; de là vers
l'est suivant le chemin Heron jusqu'au canal
Rideau; de là vers le nord-est et vers le nord suivant ce canal jusqu'à son extrémité nord; de là
nord 45° OO' ouest jusqu'à la frontière interprovinciale entre !'Ontario et le Québec; de là vers
l'ouest suivant cette frontière interprovinciale jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF OTTAWA EAST-

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'ÛITAWA-EsT--Com-

consists of the City of Vanier, and that part of
the cities of Gloucester and Ottawa lying within
the following limits: Commencing at the intersection of the lnterprovincial Boundary between
Ontario and Quebec and a line drawn on a course
of north 45° OO' west from the northerly extremity
of Rideau Canal; thence south 45° OO' east along
the said line to the northerly extremity of the
Rideau Canal; thence southerly along the said
canal to the Queensway; thence easterly along the
Queensway to Blair Road; thence northerly along
Blair Road to Montreal Road; thence westerly
along Montreal Road to the easterly limit of the
City of Vanier; thence northerly along the said
limit to Beechwood Avenue; thence southwesterly
a long Beechwood A venue to the limit between
the City of Ottawa and the Village of Rockcliffe
Park; thence northerly and westerly along the said
limit to the most northwesterly corner of the Village of Rockcliffe Park; thence northeasterly
along the northwesterly limit of the Village of
Rockcliffe Park to Princess Avenue; thence northwesterly along Princess Avenue to Rockcliffe
Driveway; thence north 45° OO' west to the Interprovincial Boundary between Ontario and Quebec; thence southwesterly along the said lnterprovincial Boundary to the point of commencement.

prend la cité de Vanier et la partie des cités de
Gloucester et d'Ottawa bornée par une ligne commençant à l'intersection de la frontière interprovinciale entre !'Ontario et le Québec avec une
ligne tracée ayant un parcours de nord 45° OO'
ouest à partir de l'extrémité nord du canal
Rideau; de là sud 45° OO' est suivant cette ligne
jusqu'à l'extrémité nord du canal Rideaù; de là
vers le sud suivant ce canal jusqu'à l'autoroute
Queensway; de là vers l'est suivant l'autoroute
Queensway jusqu'au chemin Blair; de là vers le
nord suivant le chemin Blair jusqu'au chemin
Montréal; de là vers l'ouest suivant le chemin
Montréal jusqu'à la limite est de la cité de
Vanier; de là vers le nord suivant cette limite jusqu'à l'avenue Beechwood; de là vers le sud-ouest
suivant l'avenue Beechwood jusqu'à la limite
entre la cité d'Ottawa et le village de Rockcliffe
Park; de là vers le nord et vers l'ouest suivant
cette limite jusqu'à l'angle situé le plus au nordouest du village de Rockcliffe Park; de là vers le
nord-est suivant la limite nord-ouest du village de
Rockcliffe Park jusqu'à l'avenue Princess; de là
vers le nord-ouest suivant l'avenue Princess jusqu'à la promenade Rockcliffe; de là nord 45° OO'
ouest jusqu'à la frontière interprovinciale entre
!'Ontario et le Québec; de là vers le sud-ouest
suivant cette frontière interprovinciale jusqu'au
point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF 0TIAWA-RIDEAU-

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'ÛITAWA-RIDEAU-

consists of that part of the cities of Gloucester,
Nepean and Ottawa lying within the following
limits: Commencing at the intersection of Clyde
Avenue with the northerly limit of the City of
Nepean; thence easterly along the said limit and
its easterly prolongation to Fisher Avenue; thence
northerly along Fisher Avenue to Base Line
Road; thence easterly along Base Line Road to
the Rideau Canal; thence southerly along the
Rideau Canal to the Rideau River; thence southerly along the Rideau River to the westerly prolongation of Walkley Road; thence easterly along
the said prolongation to and along Walkley Road
to its easterly extremity; thence easterly along the
easterly prolongation of Walkley Road to the
easterly limit of the City of Ottawa; thence southerly and westerly along the easterly and southerly
limits of the City of Ottawa to Conroy Road;
thence southerly along Conroy Road to the King's
Highway No. 31; thence southerly along said
Highway to Leitrim Road; thence westerly along
Leitrim Road to Albion Road; thence southerly
along Albion Road to Leitrim Drive; thence westerly along Leitrim Drive to the westerly limit of
the part of the Ottawa International Airport lying
northerly of Leitrim Drive; thence northerly along
the said westerly limit to the northerly limit of the
City of Gloucester; thence westerly along the said
limit to the Rideau River; thence southerly along
the Rideau River to Black Rapids Creek; thence
westerly along Black Rapids Creek to Woodroffe
Avenue; thence northerly along Woodroffe Avenue to the Canadian National-Canadian Pacifie
railway line; thence easterly along the said railway
line to Merivale Road; thence northerly along

Comprend la partie des cités de Gloucester,
Nepean et Ottawa bornée par une ligne commençant à l'intersection de l'avenue Clyde avec la
limite nord de la cité de Nepean; de là vers l'est
suivant cette limite et son prolongement vers lest
jusqu'à l'avenue Fisher; de là vers le nord suivant
l'avenue Fisher jusqu'au chemin Base Line; de là
vers l'est suivant le chemin Base Line jusqu'au
canal Rideau; de là vers le sud suivant le canal
Rideau jusqu'à la rivière Rideau; de là vers le sud
suivant la rivière Rideau jusqu'au prolongement
vers l'ouest du chemin Walkley; de là vers l'est
suivant ce prolongement et le chemin Walkley jusqu'à son extrémité est; de là vers l'est suivant le
prolongement vers l'est du chemin Walkley jusqu'à la limite est de la cité d'Ottawa; de là vers le
sud et vers l'ouest suivant les limites est et sud de
la cité d'Ottawa jusqu'au chemin Conroy; de là
vers le sud suivant le chemin Conroy jusqu'à la
route principale n° 31; de là vers le sud suivant
cette route jusqu'au chemin Leitrim; de là vers
l'ouest suivant le chemin Leitrim jusqu'au chemin
Albion; de là vers le sud suivant le chemin Albion
jusqu'à la promenade Leitrim; de là vers l'ouest
suivant la promenade Leitrim jusqu'à la limite
ouest de la partie de l'aéroport international d'Ottawa qui est située au nord de la promenade Leitrim; de là vers le nord suivant cette limite ouest
jusqu'à la limite nord de la cité de Gloucester; de
là vers l'ouest suivant cette limite jusqu'à la
rivière Rideau; de là vers le sud suivant la rivière
Rideau jusqu'au ruisseau Black Rapids; de là vers
l'ouest suivant le ruisseau Black Rapids jusqu'à
l'avenue Woodroffe; de là vers le nord suivant
l'avenue Woodroffe jusqu'à la voie ferrée du

643

644

Chap. R.26

REPRESENTATI ON

Merivale Road to Clyde Avenue ; thence northerly
along Clyde Avenue to the point of commencement.

Canadien National et du Canadien Pacifique ; de
là vers l'est suivant cette voie ferrée jusqu'au chemin Merivale; de là vers le nord suivant le chemin
Merivale jusqu'à l'avenue Clyde; de là vers le
nord suivant l'avenue Clyde jusqu'au point de
départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF 0TIAWA SOUTHconsists of that part of the City of Ottawa lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of the easterly limit of the City of
Ottawa with the easterly prolongation of Walkley
Road; thence westerly along the said prolongation
to and along Walkley Road and its westerly prolongation to the Rideau River; thence northerly
along the Rideau River to the Rideau Canal;
thence northerly and easterly along the Rideau
Canal to the Queensway; thence easterly along
the Queensway to the easterly limit of the City of
Ottawa; thence southerly along the said limit to
the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D"0TIAWA-SUDComprend la partie de la cité d'Ottawa bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
limite est de la cité d'Ottawa avec le prolongement vers l'est du chemin Walkley; de là vers
l'ouest suivant ce prolongement et le chemin
Walkley et son prolongement vers l'ouest jusqu'à
la rivière Rideau; de là vers le nord suivant la
rivière Rideau jusqu'au canal Rideau; de là vers
le nord et vers l'est suivant le canal Rideau jusqu'à l'autoroute Queensway; de là vers l'est suivant l'autoroute Queensway jusqu'à la limite est
de la cité d'Ottawa; de là vers le sud suivant cette
limite jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF OTTAWA WESTconsists of that part of the City of Ottawa lying
westerly of a line described as follows: Commencing at the intersection of the southerly limit of the
City of Ottawa with Merivale Road; thence northerly along Merivale Road to Island Park Drive;
thence northerly along Island Park Drive to the
Interprovincial Boundary between Ontario and
Quebec.

CrRCONSCRIPTION ÉLECTORALE o·OrrAWA-OUESTComprend la partie de la cité d'Ottawa située à
l'ouest d'une ligne commençant à l'intersection de
la limite sud de la cité d'Ottawa avec le chemin
Merivale; de là vers le nord suivant le chemin
Merivale jusqu'à la promenade Island Park; de là
vers le nord suivant la promenade Island Park jusqu'à la frontière interprovinciale entre l'Ontario et
le Québec.

THE ELECTORAL DISTRICT OF OXFORD-Consists of
the County of Oxford but excluding the Town of
Tillsonburg.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE D'OXFORD-Comprend le comté d'Oxford à l'exclusion toutefois de
la ville de Tillsonburg.

THE ELECTORAL DISTRICT OF PARKDALE--<:onsists of
that part of the City of Toronto lying within the
following limits: Commencing at the intersection
of the southwesterly limit of the City of Toronto
with the southerly prolongation of Roncesvalles
Avenue; thence northerly along the said prolongation to and along Roncesvalles Avenue to Dundas
Street West; thence northerly along Dundas Street
West to Bloor Street West; thence easterly along
Bloor Street West to Ossington Avenue; thence
southerly along Ossington Avenue to College
Street; thence westerly along College Street to
Dovercourt Road; thence southerly along Dovercourt Road and its southerly prolongation to King
Street West; thence westerly along King Street
West to Atlantic Avenue; thence southerly along
Atlantic Avenue and its southerly prolongation to
the Gardiner Expressway; thence easterly along
the Gardiner Expressway to Strachan Avenue;
thence southerly along Strachan Avenue and its
southerly prolongation to the southwesterly limit
of the City of Toronto; thence northwesterly
along the said limit to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE PARKDALE--Comprend la partie de la cité de Toronto bornée par
une ligne commençant à l'intersection de la limite
sud-ouest de la cité de Toronto avec le prolongement vers le sud de l'avenue Roncesvalles; de là
vers le nord su.ivant ce prolongement et l'avenue
Roncesvalles jusqu'à la rue Dundas ouest; de là
vers le nord suivant la rue Dundas ouest jusqu'à
la rue Bloor ouest; de là vers l'est suivant la rue
Bloor ouest jusqu'à l'avenue Ossington; de là vers
le sud suivant l'avenue Ossington jusqu'à la rue
College; de là vers l'ouest suivant la rue College
jusqu'au chemin Dovercourt; de là vers le sud suivant le chemin Dovercourt et son prolongement
vers le sud jusqu'à la rue King ouest; de là vers
l'ouest suivant la rue King ouest jusqu'à l'avenue
Atlantic; de là vers le sud suivant l'avenue Atlantic et son prolongement vers le sud jusqu'à l'autoroute Gardiner; de là vers l'est suivant l'autoroute
Gardiner jusqu'à l'avenue Strachan; de là vers le
sud suivant l'avenue Strachan et son prolongement
vers le sud jusqu'à la limite sud-ouest de la cité
de Toronto; de là vers le nord-ouest suivant cette
limite jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF PARRY SOUNDconsists of the Territorial District of Parry Sound
and that part of the Territorial District of Nipissing, but excluding the Township of Airy and the
geographic townships of Dickens, Lyell, Murchison and Sabine, lying southerly of a line described
as follows: Commencing at the northeasterly corner of the Township of North Himsworth; thence
northerly along the westerly boundary of the
Township of East Ferris to the northwesterly corner thereof; thence easterly along the northerly
boundary of the townships of East Ferris, Bonfield and Calvin to the southwesterly corner of the
Township of Mattawan; thence northerly and easterly along the west and north boundaries of the

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE PARRY SOUNI>Comprend le district territorial de Parry Sound et
la partie du district territorial de Nipissing, à l'exclusion toutefois du canton d'Airy et des cantons
géographiques de Dickens, Lyell, Murchison et
Sabine, qui est située au sud d'une ligne commençant à l'angle nord-est du canton de North Himsworth; de là vers le nord suivant la limite ouest
du canton d'East Ferris jusqu'à son angle nordouest; de là vers l'est suivant la limite nord des
cantons de East Ferris, Bonfield et Calvin jusqu'à
l'angle sud-ouest du canton de Mattawan; de là
vers le nord et vers l'est suivant les limites ouest
et nord du canton de Mattawan jusqu'à son angle
nord-est.
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Township of Mattawan to the northeasterly corner
thereof.
TuE ELECTORAL DISTRICT OF PERTH-<:onsists of the
County of Perth.

ÜRCONSCRlmON ~LECTORALE DE PERTH-Comprend
le comté de Perth.

THE ELECTORAL DISTRICT OF PETERBOROUGHconsists of the City of Peterborough, the Village
of Millbrook, the townships of Cavan, Ennismore,
North Monaghan, South Monaghan and Smith,
and lndian Reserve No. 35.

ÜRCONSCRlmON ÉLECTORALE DE PETERBOROUGH-Comprend la cité de Peterborough, le village de
Millbrook, les cantons de Cavan, Ennismore,
North Monaghan, South Monaghan et Smith, ainsi
que la réserve indienne n° 35.

TuE ELECTORAL DISTRICT OF PORT ARTHUR~on
sists of that part of the Territorial District of
Thunder Bay lying within the following limits:
Commencing at the southwest corner of the geographic Township of Adrian; thence northerly
along the west boundary of the geographic townships of Adrian and Horne to the southerly
boundary of the Dawson Road Lots; thence westerly, northerly and easterly along the southerly,
westerly and northerly boundaries of the Dawson
Road Lots to the west boundary of the geographic
Township of Goldie; thence northerly along the
west boundary of the geographic Township of
Goldie to the northwest corner thereof; thence .
easterly along the north boundary of the geographic townships of Goldie and Forbes to the
southeast corner of Block 1; thence northerly
along the east boundary of the said block to the
northwest corner of the geographic Township of
Fowler; thence easterly along the north boundary
of the geographic townships of Fowler and Jacques to the northeast corner of the last mentioned
township; thence southerly along the east boundary of the geographic Township of Jacques to the
north boundary of the geographic Township of
Gorham; thence easterly along the north boundary of the said township to the northeast corner
thereof; thence southerly along the east boundary
of the geographic Township of Gorham to the
northwest corner of the Township of Shuniah;
thence easterly and northerly along the north and
west boundaries of the Township of Shuniah to
the southwest corner of the Township of Dorion;
thence easterly along the south boundary of the
said township to the southeast corner thereof;
thence east astronomically to the centre line of
Black Bay of Lake Superior; thence southerly
along the said centre line to the southerly extremity thereof; thence south astronomically to the
International Boundary between Canada and the
United States of America; thence southwesterly
along the said International Boundary to the line
of longitude 89° OO'; thence north astronomically
along the said· line of longitude to the easterly
prolongation of the south limit of the former City
of Port Arthur, as existing prior to January l,
1970; thence westerly along the said prolongation
to and along the south limit of the said former
City of Port Arthur to Golf Links Road; thence
northerly along Golf Links Road to the Harbour
Access Route; thence westerly along the Harbour
Access Route to the Lakehead Expressway;
thence southerly along the Lakehead Expressway
to the south limit of the former City of Port
Arthur as existing prior to January I, 1970;
thence westerly along the said limit and the south
boundary of the former Township of Mclntyre as
existing prior to January l, 1970, to the northeast
corner of the Township of Paipoonge; thence
westerly along the north boundary of the said
township to the northwest corner thereof; thence
northerly along the east boundary of the Township of O'Connor to the northeast corner thereof;
thence westerly along the north boundary of the
Township of O'Connor to the southeast corner of

ÜRCONSCRlmON ÉLECTORALE DE PORT ARTHURComprend la partie du district territorial de Thunder Bay bornée par une ligne commençant à l'angle sud-ouest du canton géographique d' Adrian;
de là vers le nord suivant la limite ouest des cantons géographiques d'Adrian et de Horne jusqu'à
la limite sud des lots du chemin Dawson; de là
vers l'ouest, vers le nord et vers l'est suivant les
limites sud, ouest et nord des lots du chemin
Dawson jusqu'à la limite ouest du canton géographique de Goldie; de là vers le nord suivant la
limite ouest du canton géographique de Goldie
jusqu'à son angle nord-ouest; de là vers l'est suivant la limite nord des cantons géographiques de
Goldie et de Forbes jusqu'à l'angle sud-est de la
pièee 1; de là vers le nord suivant la limite est de
cette pièce jusqu'à l'angle nor;d-ouest du canton
géographique de Fowler; de là vers l'est suivant la
limite nord des cantons géographiques de Fowler
et de Jacques jusqu'à l'angle nord-est du canton
mentionné en dernier; de là vers le sud suivant la
limite est du canton géographique de Jacques jusqu'à la limite nord du canton géographique de
Gorham; de là vers l'est suivant la limite nord de
ce canton jusqu'à son angle nord-est; de là vers le
sud suivant la limite est du canton géographique
de Gorham jusqu'à l'angle nord-ouest du canton
de Shuniah; de là vers l'est et vers le nord suivant
les limites nord et ouest du canton de Shuniah
jusqu'à l'angle sud-ouest du canton de Dorian; de
là vers l'est suivant la limite sud de ce canton jusqu'à son angle sud-est; de là franc est jusqu'à la
ligne médiane de la baie Black du lac Supérieur;
de là vers le sud suivant cette ligne médiane jusqu'à son extrémité sud; de là franc sud jusqu'à la
frontière internationale entre le Canada et les
États-Unis d'Amérique; de là vers le sud-ouest
suivant cette frontière internationale jusqu'au
méridien de longitude 89° OO'; de là franc nord
suivant ce méridien de longitude jusqu'au prolongement vers l'est de la limite sud de l'ancienne
cité de Port Arthur, telle qu'elle existait avant le
1er janvier. 1970; de là vers l'ouest suivant ce prolongement et la limite sud de l'ancienne cité de
Port Arthur jusqu'au chemin Golf Links; de là
vers le nord suivant le chemin Golf Links jusqu'à
la voie Harbour Access; de là vers l'ouest suivant
la voie Harbour Access jusqu'à l'autoroute Lakehead; de là vers le sud suivant l'autoroute Lakehead jusqu'à la limite sud de l'ancienne cité de
Port Arthur, telle qu'elle existait avant le 1°' janvier 1970; de là vers l'ouest suivant cette limite et
la limite sud de l'ancien canton de Mclntyre, tel
qu'il existait avant le 1°' janvier 1970 jusqu'à l'angle nord-est du canton de Paipoonge; de là vers
l'ouest suivant la limite nord de ce canton jusqu'à
son angle nord-ouest; de là vers le nord suivant la
limite est du canton d'O'Connor jusqu'à son angle
nord-est; de là vers l'ouest suivant la limite nord
du canton d'O'Connor jusqu'à l'angle sud-est du
canton géographique d' Adrian; de là vers l'ouest
suivant la limite sud de ce canton jusqu'au point
de départ.
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the geographic Township of Adrian; thence westerly along the south boundary of the said township to the point of commencement.
THE ELECTORAL DISTRICT OF PRESCOTT AND
RussELL-<:onsists of the counties of Prescott and
Russell and the Township of Cumberland.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE PRESCOTT ET
RussELL--Comprend les comtés de Prescott et
Russell ainsi que le canton de Cumberland.

THE ELECTORAL DISTRICT OF PRINCE EDWARDLENNOX-SOUTH HASTINGS-Consists of the County
of Prince Edward, the towns of Deseronto and
Napanee, the Village of Bath, the townships of
Adolphustown, Ernestown, North Fredericksburgh, Richmond, South Fredericksburgh, Thurlow and Tyendinaga, and lndian Reserve No. 38.

CIRCONSCRIPTION
ÉLECTORALE
DE
PRINCE
EDWARD-LENNOX-HASTINGS-SUD--Comprend le
comté de Prince Edward, les villes de Deseronto
et Napanee, le village de Bath, les cantons de
Adolphustown, Ernestown, North Fredericksburgh, Richmond, South Fredericksburgh, Thurlow et Tyendinaga, ainsi que la réserve indienne
n° 38.

THE ELECTORAL DISTRICT OF QUINTE-consists of
the cities of Belleville and Trenton, the Village of
Frankford, and the Township of Sidney.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE QUINTEComprend les cités de Belleville et Trenton, le
village de Frankford et le canton de Sidney.

THE ELECTORAL DISTRICT OF RAINY RIVER-<:onsists
of the Territorial District of Rainy River and that
part of the Territorial District of Kenora, excluding the community of English River, lying south
of a line described as follows: Commencing at the
intersection of the International Boundary
between Canada and the United States of America with a line drawn west astronomie from the
westerly extremity of the 4th Base Line at the
westerly shore of Aulneau Peninsula; thence east
astronomically along the said line to the westerly
extremity of the said 4th Base Line; thence easterly along the said base line to the 6th Meridian
Line surveyed by A. Niven, O.L.S., in 1894;
thence northerly along the 6th Meridian Line to
the northwest corner of the geographic Township
of Van Horne; thence easterly along the north
boundary of the said township to the northwest
corner of the Town of Dryden; thence southerly
and easterly along the westerly and southerly limits of the said town to the west limit of the Township of Barclay; thence northerly, easterly and
southerly along the west, north and east boundaries of the said township to the north boundary of
the geographic Township of Zealand; thence easterly along the north boundary of the geographic
townships of Zealand, Hartman and MacFie to
the northeast corner of the last mentioned township; thence easterly along the base line run by
Phillips and Benner, O.L.S., in 1932, to the
southwest corner of Black 9; thence easterly along
the south boundary of the said black to the southeast corner thereof; thence easterly along the base
line run by Phillips and Benner, O.L.S., in 1932,
to the boundary between the territorial districts of
Kenora and Thunder Bay.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE RAINY RIVERComprend le district territorial de Rainy River et
la partie du district territorial de Kenora, à l'exclusion de la communauté d'English River, qui est
située au sud d'une ligne commençant à l'intersection de la frontière internationale entre le Canada
et les États-Unis d'Amérique avec une ligne tracée franc ouest à partir de l'extrémité ouest de la
4• ligne de base à la rive ouest de la péninsule
Aulneau; de là franc est suivant cette ligne jusqu'à l'extrémité ouest de la 4• ligne de base; de là
vers l'est suivant cette ligne de base jusqu'au 6•
méridien qui a fait l'objet d'un levé par A. Niven,
arpenteur-géomètre de !'Ontario, en 1894; de là
vers le nord suivant le 6• méridien jusqu'à l'angle
nord-ouest du canton géographique de Van
Horne; de là vers l'est suivant la limite nord de ce
canton jusqu'à l'angle nord-ouest de la ville de
Dryden; de là vers le sud et vers l'est suivant les
limites ouest et sud de cette ville jusqu'à la limite
ouest du canton de Barclay; de là vers le nord,
vers l'est et vers le sud suivant les limites ouest,
nord et est de ce canton jusqu'à la limite nord du
canton géographique de Zealand; de là vers l'est
suivant la limite nord des cantons géographiques
de Zealand, Hartman et MacFie jusqu'à l'angle
nord-est du canton mentionné en dernier; de là
vers l'est suivant la ligne de base tracée par Phillips et Benner, arpenteurs-géomètres de !'Ontario,
en 1932, jusqu'à l'angle sud-ouest de la pièce 9;
de là vers l'est suivant la limite sud de cette pièce
jusqu'à son angle sud-est; de là vers l'est suivant
la ligne de base tracée par Phillips et Benner,
arpenteurs-géomètres de !'Ontario, en 1932, jusqu'à la limite entre les districts territoriaux de
Kenora et Thunder Bay.

THE ELECTORAL DISTRICT OF RENFREW NORTHconsists of the Township of Airy, the geographic
townships of Dickens, Lye li, Murchison and
Sabine, and the County of Renfrew but excluding
the towns of Arnprior and Renfrew, the Village
of Braeside and the townships of Admaston,
Bagat and Blithfield, Horton and McNab.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE RENFREW-NORD-Comprend le canton d' Airy, les cantons géographiques de Dickens, Lyell, Murchison et Sabine,
ainsi que le comté de Renfrew, à l'exclusion toutefois des villes d' Arnprior et de Renfrew, du village de Braeside et des cantons de Admaston,
Bagat et Blithfield, Horton et McNab.

THE ELECTORAL DISTRICT OF RIVERDALE-consists
of that part of the City of Toronto lying within
the following limits: Commencing at the intersection of the Don River with the northerly limit of
the City of Toronto; thence easterly along the
said limit to Coxwell Avenue; thence southerly
along Coxwell Avenue to the Canadian National
railway line; thence southwesterly along the said
railway line to Greenwood Avenue; thence southerly along Greenwood Avenue to Queen Street
East; thence westerly along Queen Street East to
Leslie Street; thence southerly along Leslie Street

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE RtVERDALEComprend la partie de la cité de Toronto bornée
par une ligne commençant à l'intersection de la
rivière Don avec la limite nord de la cité de
Toronto; de là vers l'est suivant cette limite jusqu'à l'avenue Coxwell; de là vers le sud suivant
l'avenue Coxwell jusqu'à la voie ferrée du Canadien National; de là vers le sud-ouest suivant cette
voie ferrée jusqu'à l'avenue Greenwood; de là
vers le sud suivant l'avenue Greenwood jusqu'à la
rue Queen est; de là vers l'ouest suivant la rue
Queen est jusqu'à la rue Leslie; de là vers le sud
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and its southerly prolongation to the southerly
limit of the City of Toronto; thence westerly
along the said limit to the southerly prolongation
of the centre line of Eastern Channel of lnner
Harbour; thence northerly along the said prolongation to and along the said centre line to the
northerly extremity thereof; thence northerly
along the prolongation of the said centre line to
the water's edge of lnner Harbour; thence easterly along the said water's edge to the northerly
side of the Keating Channel; thence easterly along
the said northerly side to the Don River; thence
northerly along the Don River to the point of
commencement.

suivant la rue Leslie et son prolongement vers le
sud jusqu'à la limite sud de la cité de Toronto; de
là vers l'ouest suivant cette limite jusqu'au prolongement vers le sud de la ligne médiane du chenal
est du port intérieur; de là vers le nord suivant ce
prolongement et la ligne médiane jusqu'à son
extrémité nord; de là vers le nord suivant le prolongement de cette ligne médiane jusqu'à la limite
des eaux du port intérieur; de là vers l'est suivant
cette limite des eaux jusqu'au côté nord du chenal
Keating; de là vers l'est suivant ce côté nord jusqu'à la rivière Don; de là vers le nord suivant la
rivière Don jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ST. ANDREW-ST.
PATRICK-<:onsists of that part of the cities of
Toronto and York lying within the following limits: Commencing at the intersection of Yonge
Street with College Street; thence westerly along
College Street to Bathurst Street; thence northerly
along Bathurst Street to Eglinton Avenue West;
thence westerly along Eglinton Avenue West to
Allen Road; thence northerly along Allen Road
to the northerly limit of the City of Toronto;
thence easterly along the said limit to the southerly extremity of the course thereon oriented in a
northerly and southerly direction and situated
immediately west of Proudfoot Avenue; thence
southerly along the prolongation of the said
course in the northerly limit of the City of
Toronto to Briar Hill Avenue; thence easterly
along Briar Hill Avenue to Castlewood Road;
thence southerly along Castlewood Road to Roselawn Avenue; thence westerly along Roselawn
Avenue to Latimer Avenue; thence southerly
along Latimer Avenue to Eglinton Avenue West;
thence easterly along Eglinton Avenue West to
Duncannon Drive; thence southerly along Duncannon Drive and its southerly prolongation to
the abandoned Canadian National railway line situated immediately southwesterly of Chaplin Crescent; thence southeasterly along the said railway
line to Yonge Street; thence southerly along
Yonge Street to the easterly prolongation of Lonsdale Road; thence westerly along the said prolongation to and along Lonsdale Road to Avenue
Road; thence southerly along Avenue Road to St.
Clair Avenue West; thence easterly along St.
Clair Avenue West to Yonge Street; thence southerly along Yonge Street to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE ST. ANDREW-ST.
PATRICK-Comprend la partie des cités de
Toronto et de York bornée par une ligne commençant à l'intersection de la rue Yonge avec la
rue College; de là vers l'ouest suivant la rue College jusqu'à la rue Bathurst; de là vers le nord
suivant la rue Bathurst jusqu'à l'avenue Eglinton
ouest; de là vers l'ouest suivant l'avenue Eglinton
ouest jusqu'au chemin Allen; de là vers le nord
suivant le chemin Allen jusqu'à la limite nord de
la cité de Toronto; de là vers l'est suivant cette
limite jusqu'à l'extrémité sud du parcours de celle-ci orienté vers le nord et vers le sud et situé
immédiatement à l'ouest de l'avenue Proudfoot;
de là vers le sud suivant le prolongement de ce
parcours en passant par la limite nord de la cité
de Toronto jusqu'à l'avenue Briar Hill; de là vers
l'est suivant l'avenue Briar Hill jusqu'au chemin
Castlewood; de là vers le sud suivant le chemin
Castlewood jusqu'à l'avenue Roselawn; de là vers
l'ouest suivant l'avenue Roselawn jusqu'à l'avenue
Latimer; de là vers le sud suivant l'avenue Latimer jusqu'à l'avenue Eglinton ouest; de là vers
l'est suivant l'avenue Eglinton ouest jusqu'à la
promenade Duncannon; de là vers le sud suivant
la promenade Duncannon et son prolongement
vers le sud jusqu'à la voie ferrée abandonnée du
Canadien National située immédiatement au sudouest de Chaplin Crescent; de là vers le sud-est
suivant cette voie ferrée jusqu'à la rue Yonge; de
là vers le sud suivant la rue Yonge jusqu'au prolongement vers l'est du chemin Lonsdale; de là
vers l'ouest suivant ce prolongement et le chemin
Lonsdale jusqu'au chemin Avenue; de là vers le
sud suivant le chemin Avenue jusqu'à l'avenue St.
Clair ouest; de là vers l'est suivant l'avenue St.
Clair ouest jusqu'à la rue Yonge; de là vers le sud
suivant la rue Yonge jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ST. CATHARINESconsists of that part of the City of St. Catharines
lying northerly and easterly of a line described as
follows: Commencing at the intersection of the
easterly limit of the City of St. Catharines with
the Queen Elizabeth Way; thence northwesterly
along the Queen Elizabeth Way to Martindale
Road; thence northerly along Martindale Road to
Lakeshore Road West; thence westerly along
Lakeshore Road West to Courtleigh Road; thence
northerly along Courtleigh Road and its northerly
prolongation to the northerly limit of the City of
St. Catharines.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE ST. CATHARINEsComprend la partie de la cité de St. Catharines
située au nord et à l'est d'une ligne commençant à
l'intersection de la limite est de la cité de St.
Catharines avec l'autoroute Queen Elizabeth; de
là vers le nord-ouest suivant l'autoroute Queen
Elizabeth jusqu'au chemin Martindale; de ·1à vers
le nord suivant le chemin Martindale jusqu'au
chemin Lakeshore ouest; de là vers l'ouest suivant
le chemin Lakeshore ouest jusqu'au chemin
Courtleigh; de là vers le nord suivant le chemin
Courtleigh et son prolongement vers le nord jusqu'à la limite nord de la cité de St. Catharines.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ST. CATHARINESBROCK-<:0nsists of the Town of Niagara-on-theLake and that part of the City of St. Catharines
lying southerly and easterly of a line described as
follows: Commencing at the intersection of the
easterly limit of the City of St. Catharines with
the Queen Elizabeth Way; thence northwesterly
along the Queen Elizabeth Way to Twelve Mile
Creek; thence southerly along Twelve Mile Creek

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE ST. CATHARINESBROCK-Comprend la ville de Niagara-on-theLake et la partie de la cité de St. Catharines qui
est située au sud et à l'est d'une ligne commençant à l'intersection de la limite est de la cité de
St. Catharines avec l'autoroute Queen Elizabeth;
de là vers le nord-ouest suivant l'autoroute Queen
Elizabeth jusqu'au ruisseau Twelve Mile; de là
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to the southerly limit of the City of St. Catharines.

vers le sud jusqu'à la limite sud de la cité de St.
Catharines.

THE ELECTORAL DISTRICT OF ST. GEORGE-ST.
DAVJD-consists of that part of the City of
Toronto lying within the following limits: Commencing at the intersection of Carlton Street with
Yonge Street; thence northerly a long Yonge
Street to St. Clair Avenue West; thence westerly
along St. Clair Avenue West to Avenue Road;
thence northerly along Avenue Road to Lonsdale
Road; thence easterly along Lonsdale Road and
its easterly prolongation to Yonge Street; thence
southerly along Yonge Street to the southerly
limit of Mount Pleasant Cemetery; thence easterly
along the said limit to the westerly limit of the
Borough of East York; thence southerly and easterly along the westerly and southerly limits of the
said borough to the Don River; thence southerly
along the Don River to the northerly side of the
Keating Channel; thence westerly along the said
northerly side to the water's edge of lnner Harbour; thence westerly along the said water's edge
to the southerly prolongation of Sherbourne
Street; thence northerly along the said prolongation to and along Sherbourne Street to Carlton
Street; thence westerly along Carlton Street to the
point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE ST. GEORGE-ST.
DAVID-Comprend la partie de la cité de Toronto
bornée par une ligne commençant à l'intersection
de la rue Carlton avec la rue Yonge; de là vers le
nord suivant la rue Yonge jusqu'à l'avenue St.
Clair ouest; de là vers l'ouest suivant l'avenue St.
Clair ouest jusqu'au chemin Avenue; de là vers le
nord suivant le chemin Avenue jusqu'au chemin
Lonsdale; de là vers l'est suivant le chemin Lonsdale et son prolongement vers l'est jusqu'à la rue
Yonge; de là vers le sud suivant la rue Yonge jus·
qu'à la limite sud du cimetière Mount Pleasant;
de là vers l'est suivant cette limite jusqu'à la
limite ouest de la municipalité d'East York; de là
vers le sud et vers l'est suivant les limites ouest et
sud de cette municipalité jusqu'à la rivière Don;
de là vers le sud suivant la rivière Don jusqu'au
côté nord du chenal Keating; de là vers l'ouest
suivant ce côté nord jusqu'à la limite des eaux du
port intérieur; de là vers l'ouest suivant cette
limite des eaux jusqu'au prolongement vers le sud
de la rue Sherboume; de là vers le nord suivant
ce prolongement et la rue Sherbourne jusqu'à la
rue Carlton; de là vers l'ouest suivant la rue Carlton jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SARNIA--<:onsists of
the City of Sarnia, the Village of Point Edward,
that part of the Township of Sarnia lying westerly
of Modeland Road and northerly of Confederation Street, and lndian Reserve No. 45.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SARNIA-Comprend la cité de Sarnia, le village de Point
Edward, la partie du canton de Sarnia située à
l'ouest du chemin Modeland et au nord de la rue
Confederation, ainsi que la réserve indienne n°
45.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SAULT STE. MARIEconsists of the City of Sault Ste. Marie.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SAULT-STE-MARIE
-Comprend la cité de Sault-Ste-Marie.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SCARBOROUGHAGINCOURT--<:onsists of that part of the City of
Scarborough lying northerly of the MacdonaldCartier Freeway and westerly of the Canadian
National railway line situated immediately east of
Kennedy Road.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SCARBOROUGHAGINCOURT-Comprend la partie de la cité de
Scarborough située au nord de l'autoroute Macdonald-Cartier et à l'ouest de la voie ferrée du
Canadien National située immédiatement à l'est
du chemin Kennedy.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SCARBOROUGH
CENTRE--<:onsists of that part of the City of Scarborough lying within the following limits: Commencing at the intersection of Lawrence Avenue
East and Markham Road; thence southerly along
Markham Road and its southerly prolongation to
the southerly limit of the City of Scarborough;
thence westerly along the said limit to the southerly prolongation of Wynnview Court; thence
northerly along the said prolongation to and along
Wynnview Court to the northerly extremity
thereof; thence northerly in a straight line to the
southerly extremity of Kennedy Road; thence
northerly along Kennedy Road to Eglinton Avenue East; thence easterly along Eglinton Avenue
East to the Canadian National railway line situated immediately west of Midland Avenue; thence
northerly along the said railway line to Lawrence
Avenue East; thence easterly along Lawrence
Avenue East to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SCARBOROUGHCENTRE-Comprend la partie de la cité de Scar·
borough bornée par une ligne commençant à l'intersection de l'avenue Lawrence est avec le chemin Markham; de là vers le sud suivant le chemin
Markham et son prolongement vers le sud jusqu'à
la limite sud de la cité de Scarborough; de là vers
l'ouest suivant cette limite jusqu'au prolongement
vers le sud de Wynnview Court; de là vers le
nord suivant ce prolongement et Wynnview Court
jusqu'à son extrémité nord; de là vers le nord en
ligne droite jusqu'à l'extrémité sud du chemin
Kennedy; de là vers le nord suivant le chemin
Kennedy jusqu'à l'avenue Eglinton est; de là vers
l'est suivant l'avenue Eglinton est jusqu'à la voie
ferrée du Canadien National située immédiatement à l'ouest de l'avenue Midland; de là vers le
nord suivant cette voie ferrée jusqu'à l'avenue
Lawrence est; de là vers l'est suivant l'avenue
Lawrence est jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SCARBOROUGH
EAST--<:onsists of that part of the City of Scarborough lying within the following limits: Commencing at the intersection of Markham Road with
Lawrence Avenue East; thence easterly along
Lawrence Avenue East to West Highland Creek;
thence northerly along West Highland Creek to
Highland Creek; thence northwesterly along Highland Creek to an unnamed creek immediately
west of the westerly extremity of Silversand Place;
thence northerly along the said unnamed creek to

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SCARBOROUGHEST-Comprend la partie de la cité de Scarborough bornée par une ligne commençant à l'intersection du chemin Markham avec l'avenue Lawrence est; de là vers l'est suivant l'avenue
Lawrence est jusqu'au ruisseau West Highland; de
là vers le nord suivant le ruisseau West Highland
jusqu'au ruisseau Highland; de là vers le nordouest suivant le ruisseau Highland jusqu'à un ruis·
seau sans nom situé immédiatement à l'ouest de
l'extrémité ouest de Silversand Place; de là vers le
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the Macdonald-Cartier Freeway; thence easterly
along the Macdonald-Cartier Freeway to the easterly limit of the City of Scarborough; thence
southerly along the said limit to the southeasterly
corner of the said city; thence westerly along the
southerly limit of the said city to the southerly
prolongation of Markham Road; thence northerly
along the said prolongation to and along Markham Road to the point of commencement.

nord suivant ce ruisseau sans nom jusqu'à l'autoroute Macdonald-Cartier; de là vers l'est suivant
l'autoroute Macdonald-Cartier jusqu'à la limite est
de la cité de Scarborough; de là vers le sud suivant cette limite jusqu'à l'angle sud-est de cette
cité; de là vers l'ouest suivant la limite sud de
cette cité jusqu'au prolongement vers le sud du
chemin Markham; de là vers le nord suivant ce
prolongement et le chemin Markham jusqu'au
point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SCARBOROUGHELLESMERE--<.:onsists of that part of the City of
Scarborough lying within the following limits:
Commencing at the intersection of the Macdonald-Cartier Freeway with Victoria Park Avenue;
thence southerly along Victoria Park Avenue to
Lawrence Avenue East; thence easterly along
Lawrence Avenue East to West Highland Creek;
thence northerly along West Highland Creek to
Highland Creek; thence northerly along Highland
Creek to an unnamed creek immediately west of
the westerly extremity of Silversand Place; thence
northerly along the said unnamed creek to the
Macdonald-Cartier Freeway; thence westerly along
the Macdonald-Cartier Freeway to the point of
commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SCARBOROUGHELLESMERE-Comprend la partie de la cité de
Scarborough bornée par une ligne commençant à
l'intersection de l'autoroute Macdonald-Cartier
avec l'avenue Victoria Park; de là vers le sud suivant l'avenue Victoria Park jusqu'à l'avenue Lawrence est; de là vers l'est suivant l'avenue Lawrence est jusqu'au ruisseau West Highland; de là
vers le nord suivant le ruisseau West Highland
jusqu'au ruisseau Highland; de là vers le nord suivant le ruisseau Highland jusqu'à un ruisseau sans
nom situé immédiatement à l'ouest de l'extrémité
ouest de Silversand Place; de là vers le nord suivant ce ruisseau sans nom jusqu'à l'autoroute
Macdonald-Cartier; de là vers l'ouest suivant l'autoroute Macdonald-Cartier jusqu'au point de
départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SCARBOROUGH
NoRTH--<.:onsists of that part of the City of Scarborough lying northerly and easterly of a line
described as follows: Commencing at the intersection of the easterly limit of the City of Scarborough with the Macdonald-Cartier Freeway; thence
westerly along the Macdonald-Cartier Freeway to
the Canadian National railway line situated immediately east of Kennedy Road; thence northerly
along the said railway line to the northerly limit
of the City of Scarborough.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SCARBOROUGHNORI>-Comprend la partie de la cité de Scarborough située au nord et à l'est d'une ligne commençant à l'intersection de la limite est de la cité
de Scarborough avec l'autoroute Macdonald-Cartier; de là vers l'ouest suivant l'autoroute Macdonald-Cartier jusqu'à la voie ferrée du Canadien
National située immédiatement à l'est du chemin
Kennedy; de là vers le nord suivant cette voie ferrée jusqu'à la limite nord de la cité de Scarborough.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SCARBOROUGH
WEST--ÇOnsists of that part of the City of Scarborough lying within the following limits: Commencing at the intersection of the westerly limit of
the City of Scarborough with Lawrence Avenue
East; thence easterly along Lawrence Avenue
East to the Canadian National railway line; thence
southerly along the said railway line to Eglinton
Avenue East; thence westerly along Eglinton Avenue East to Kennedy Road; thence southerly
along Kennedy Road to the southerly extremity
thereof; thence southerly in a straight line to the
northerly extremity of Wynnview Court; thence
southerly along Wynnview Court and its southerly
prolongation to the southerly limit of the City of
Scarborough; thence westerly along the said limit
to the southwesterly corner of the said city;
thence northerly along the westerly limit of the
said city to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SCARBOROUGH0UEST-Comprend la partie de la cité de Scarborough bornée par une ligne commençant à l'intersection de la limite ouest de la cité de Scarborough avec l'avenue Lawrence est; de là vers l'est
suivant l'avenue Lawrence est jusqu'à la voie ferrée du Canadien National; de là vers le sud suivant cette voie ferrée jusqu'à l'avenue Eglinton
est; de là vers l'ouest suivant l'avenue Eglinton
est jusqu'au chemin Kennedy; de là vers le sud
suivant le chemin Kennedy jusqu'à son extrémité
sud; de là vers le sud en ligne droite jusqu'à l'extrémité nord de Wynnview Court; de là vers le
sud suivant Wynnview Court et son prolongement
vers le sud jusqu'à la limite sud de la cité de Scarborough; de là vers l'ouest suivant cette limite
jusqu'à l'angle sud-ouest de cette cité; de là vers
le nord suivant la limite ouest de cette cité jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SIMCOE CENTREconsists of the City of Barrie, the Town of Bradford, and the townships of lnnisfil, Vespra and
West Gwillimbury.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SIMCOE-CENTREComprend la cité de Barrie, la ville de Bradford
et les cantons de lnnisfil, Vespra et West Gwillimbury.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SIMCOE EAST--<.:onsists
of the City of Orillia, the Town of Penetanguishene, the villages of Coldwater and Elmvale, the
townships of Flos, Mara, Medonte, Orillia, Oro,
Rama and Tiny, and lndian reserves No. 30 and
No. 32.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SIMCOE-ESTComprend la cité d'Orillia, la ville de Penetanguishene, les villages de Coldwater et d'Elmvale,
les cantons de Flos, Mara, Medonte, Orillia, Oro,
Rama et Tiny, ainsi que les réserves indiennes n05
30 et 32.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SIMCOE WEST--<.:onsists
of the towns of Alliston, Collingwood, Stayner,
and Wasaga Beach, the villages of Beeton, Cookstown, Creemore and Tottenham, and the town-

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SIMCOE-0UESTComprend les villes de Alliston, Collingwood,
Stayner et Wasaga Beach, les villages de Beeton,
Cookstown, Creemore et Tottenham, ainsi que les
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ships of Adjala, Essa, Nottawasaga, Sunnidale,
Tecumseth and Tosorontio.

cantons de Adjala, Essa , Nottawasaga, Sunnidale,
Tecumseth et Tosorontio.

THE ELECTORAL DISTRICT OF STORMONT, DUNDAS
AND GLENGARRY--consists of the towns of Alexandria and Kemptville, the villages of Cardinal,
Chestetville, Finch, Iroquois, Lancaster, Maxville,
Morrisburg and Winchester, and the townships of
Edwardsburgh, Finch, Kenyon, Lancaster,
Lochiel, Matilda, Mountain, Osnabruck, Oxfordon-Rideau, Roxborough, South Gower, Williamsburgh and Winchester.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE STORMONT,
DUNDAS ET GLENGARRY--Comprend les villes
d'Alexandria et de Kemptville, les villages de Cardinal, Chestetville, Finch, Iroquois, Lancaster,
Maxville, Morrisburg et Winchester, et les cantons
de Edwardsburgh, Finch, Kenyon, Lancaster,
Lochiel, Matilda, Mountain, Osnabruck, Oxfordon-Rideau, Roxborough, South Gower, Williamsburgh et Winchester.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SUDBURY--consists of
that part of the City of Sudbury lying within
wards 1, 4, 5, 6, 7 and 8 and that part of wards 2
and 3 lying southerly of Lasalle Boulevard.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SUDBURYComprend la partie de la cité de Sudbury bornée
par les quartiers l, 4, 5, 6, 7 et 8 et la partie des
quartiers 2 et 3 située au sud du boulevard
Lasalle.

THE ELECTORAL DISTRICT OF SUDBURY EASTconsists of that part of the Territorial District of
Sudbury lying within the following limits: Commencing at the southeast corner of the geographic
Township of Janes; thence westerly along the
south boundary of the geographic townships of
Janes, Davis and Scadding to the easterly limit of
the Town of Nickel Centre; thence northerly and
westerly along the limits of the Town of Nickel
Centre to the easterly limit of the Town of
Capreol; thence northerly, westerly, northerly,
westerly and southerly along the limits of the
Town of Capreol to the northerly limit of the
Town of Valley East; thence westerly, southerly,
easterly and southerly along the limits of the
Town of Valley East to the northwest corner of
the City of Sudbury; thence easterly along the
northerly limit of the City of Sudbury to the
northeast corner of Ward 4; thence southerly
along the easterly limit of Ward 4 to Lasalle Boulevard; thence easterly along Lasalle Boulevard to
the easterly limit of the City of Sudbury; thence
southerly along the said limit to the northeast corner of Ward 9; thence westerly along the north
limit of Ward 9 to the westerly limit of the City
of Sudbury; thence southerly along the westerly
limit of the City of Sudbury to the southwest corner thereof; thence easterly along the southerly
limit of the City of Sudbury to the west boundary
of the geographic Township of Tilton; thence
southerly along the west boundary of the geographic townships of Tilton, Halifax, Attlee, Kilpatrick and Travers to the boundary between the
territorial districts of Sudbury and Parry Sound;
thence easterly along the said boundary to the
boundary between the territorial districts of Sudbury and Nipissing; thence westerly and northerly
along the said boundary to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE SUDBURY·ESTComprend la partie du district territorial de Sudbury bornée par une ligne commençant à l'angle
sud-est du canton géographique de Janes; de là
vers l'ouest suivant la limite sud des cantons géographiques de Janes, Davis et Scadding jusqu'à la
limite est de la ville de Nickel Centre; de là vers
le nord et vers l'ouest suivant les limites de la
ville de Nickel Centre jusqu'à la limite est de la
ville de Capreol; de là vers le nord, vers l'ouest,
vers le nord, vers l'ouest et vers le sud suivant les
limites de la ville de Capreol jusqu'à la limite
nord de la ville de Valley East; de là vers l'ouest,
vers le sud, vers l'est et vers le sud suivant les
limites de la ville de Valley East jusqu'à l'angle
nord-ouest de la cité de Sudbury; de là vers l'est
en ·suivant la limite nord de la cité de Sudbury
jusqu'à l'angle nord-est du quartier 4; de là vers
le sud suivant la limite est du quartier 4 jusqu'au
boulevard Lasalle; de là vers l'est suivant le boulevard Lasalle jusqu'à la limite est de la cité de
Sudbury; de là vers le sud suivant cette limite jusqu'à l'angle nord-est du quartier 9; de là vers
l'ouest suivant la limite nord du quartier 9 jusqu'à
la limite ouest de la cité de Sudbury; de là vers le
sud suivant la limite ouest de la cité de Sudbury
jusqu'à son angle sud-ouest; de là vers l'est suivant la limite sud de la cité de Sudbury jusqu'à la
limite ouest du canton géographique de Tilton; de
là vers le sud suivant la limite ouest des cantons
géographiques de Tilton, Halifax, Attlee, Kilpatrick et Travers jusqu'à la limite entre les districts
territoriaux de Sudbury et de Parry Sound; de là
vers l'est suivant cette limite jusqu'à la limite
entre les districts territoriaux de Sudbury et de
Nipissing; de là vers l'ouest et vers le nord suivant
cette limite jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF TIMISKAMING--consists
of the Territorial District of Timiskaming and that
part of the Territorial District of Nipissing lying
northerly of a line described as follows: Commencing at the intersection of the Interprovincial
Boundary between Ontario and Quebec with the
easterly prolongation of the south boundary of the
geographic Township of Eddy; thence westerly
along the said prolongation to and along the south
boundary of the geographic Township of Eddy
and of the geographic townships of Jocko, Lockhart, Stewart, Notman, Lyman, Feil, Bastedo,
Gibbons and Crerar to the southwest corner of
the last mentioned township.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE TIMISKAMINGComprend le district territorial de Timiskaming et
la partie du district territorial de Nipissing située
au nord d'une ligne commençant à l'intersection
de la frontière interprovinciale entre !'Ontario et
le Québec avec le prolongement vers l'est de la
limite sud du canton géographique d'Eddy; de là
vers l'ouest suivant ce prolongement et la limite
sud du canton géographique d'Eddy et des cantons géographiques de Jocko, Lockhart, Stewart,
Notman, Lyman, Feil, Bastedo, Gibbons et Crerar jusqu'à l'angle sud-ouest du canton mentionné
en dernier.

THE ELECTORAL DISTRICT OF VICTORIA·HALIBURTON
--consists of the counties of Haliburton and Victoria but excluding the Township of Manvers.

CIRCONSCRIP110N ÉLECTORALE DE VICTORIA-HALIBURTON--Comprend les comtés de Haliburton et
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Victoria, à l'exclusion toutefois du canton de
Manvers.
THE ELECTORAL DISTRICT OF WATERLOO NORTHconsists of the City of Waterloo and the townships
of Wellesley and Woolwich.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WATERLOO-NORD
-Comprend la cité de Waterloo et les cantons de
Wellesley et Woolwich.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WELLAND-THOROLDconsists of the cities of Thorold and Welland.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WELLANDTHOROLD-Comprend les cités de Thorold et
Welland.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WELLINGTON-<:onsists
of the County of Wellington but excluding the
City of Guelph.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WELLINGTONComprend le comté de Wellington à l'exclusion
toutefois de la cité de Guelph.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WEN1WORTH EASTconsists of the Township of Glanbrook, the City
of Stoney Creek and that part of the City of
Hamilton lying within the following limits: Commencing at the intersection of the easterly lirrlit of
the City of Hamilton with the brow of Hamilton
Mountain; thence southwesterly along the said
brow to Redhill Creek; thence northerly along
Redhill Creek to Queenston Road; thence easterly
along Queenston Road to the easterly limit of the
City of Hamilton; thence southerly along the said
limit to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WEN1WORTH-EST
-Comprend le canton de Glanbrook, la cité de
Stoney Creek ainsi que la partie de la cité de
Hamilton bornée par une ligne commençant à l'intersection de la limite est de la cité de Hamilton
avec le bord de la montagne Hamilton; de là vers
le sud-ouest suivant ce bord jusqu'au ruisseau
Redhill; de là vers le nord suivant le ruisseau
Redhill jusqu'au chemin Queenston; de· là vers
l'est suivant le chemin Queenston jusqu'à la limite
est de la cité de Hamilton; de là vers le sud suivant cette limite jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WENTWORTH
NORTH-Consists of the towns of Ancaster and
Dundas and the Town of Flamborough.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WENTWORTHNoRD-Comprend les villes d' Ancaster et de
Dundas et la ville de Flamborough.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WILLOWDALE-<:onsists
of that part of the City of North York lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Yonge Street with the northerly
limit of the City of North York; thence easterly
along the said limit to Leslie Street; thence southerly along Leslie Street to the Macdonald-Cartier
Freeway; thence westerly along the MacdonaldCartier Freeway to Bathurst Street; thence northerly along Bathurst Street to Finch Avenue West;
thence easterly along Finch Avenue West to
Yonge Street; thence northerly along Yonge
Street to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WILLOWDALEComprend la partie de la cité de North York bornée par une ligne commençant à l'intersection de
la rue Yonge avec la limite nord de la cité de
North York; de là vers l'est suivant cette limite
jusqu'à la rue Leslie; de là vers le sud suivant la
rue Leslie jusqu'à l'autoroute Macdonald-Cartier;
de là vers l'ouest suivant l'autoroute MacdonaldCartier jusqu'à la rue Bathurst; de là vers le nord
suivant la rue Bathurst jusqu'à l'avenue Finch
ouest; de là vers l'est suivant l'avenue Finch ouest
jusqu'à la rue Yonge; de là vers le nord suivant la
rue Yonge jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WILSON HEIGHTSconsists of that part of the City of North York
lying within the following limits: Commencing at
the intersection of Dufferin Street with the northerly limit of the City of North York; thence easterly along the said limit to Yonge Street; thence
southerly along Yonge Street to Finch Avenue
West; thence westerly along Finch Avenue West
to Bathurst Street; thence southerly along
Bathurst Street to the Macdonald-Cartier Freeway; thence easterly along the Macdonald-Cartier
Freeway to Avenue Road; thence southerly along
Avenue Road to the westerly prolongation of the
course in the southerly limit of the City of North
York oriented in an easterly and westerly direction and situated immediately south of Brooke
Avenue; thence easterly along the said prolongation to the southerly limit of the City of North
York; thence southerly along the said limit to Old
Orchard Grove; thence westerly along Old
Orchard Grove to Bathurst Street; thence northerly along Bathurst Street to Baycrest Avenue;
thence westerly along Baycrest Avenue and its
westerly prolongation to Allen Road; thence
northerly along Allen Road to Dufferin Street;
thence northerly along Dufferin Street to the
point of commencement.

CIRCONSCRIPTION
ÉLECTORALE
DE
WILSON
HEIGHTS-Comprend la partie de la cité de North
York bornée par une ligne commençant à l'intersection de la rue Dufferin avec la limite nord de
la cité de North York; de là vers l'est suivant
cette limite jusqu'à la rue Yonge; de là vers le
sud suivant la rue Yonge jusqu'à l'avenue Finch
ouest; de là vers l'ouest suivant l'avenue Finch
ouest jusqu'à la rue Bathurst; de là vers le sud
suivant la rue Bathurst jusqu'à l'autoroute Macdonald-Cartier; de là vers l'est suivant l'autoroute
Macdonald-Cartier jusqu'au chemin Avenue; de là
vers le sud suivant le chemin Avenue jusqu'au
prolongement ouest de son parcours dans la limite
sud de la cité de North York orienté vers l'est et
vers l'ouest et situé immédiatement au sud de
l'avenue Brooke; de là vers l'est suivant ce prolongement jusqu'à la limite sud de la cité de
North York; de là vers le sud suivant cette limite
jusqu'à Old Orchard Grove; de là vers l'ouest suivant Old Orchard Grove jusqu'à la rue Bathurst;
de là vers le nord suivant la rue Bathurst jusqu'à
l'avenue Baycrest; de là vers l'ouest suivant l'avenue Baycrest et son prolongement vers l'ouest jusqu'au chemin Allen; de là vers le nord suivant le
chemin Allen jusqu'à la rue Dufferin; de là vers
le nord suivant la rue Dufferin jusqu'au point de
départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WINDSOR-RlvERSIDEconsists of the Town of Tecumseh, the Village of
St. Clair Beach and that part of the City of Windsor (including Peche Island) lying easterly of a

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WINDSOR-RIVERSIDE-Comprend la ville de Tecumseh, le village
de St. Clair Beach et la partie de la cité de Windsor (y compris l'île Peche) située à l'est d'une
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line described as follows : Commencing at the
intersection of the International Boundary
between Canada and the United States of America with the northerly prolongation of Buckingham
Drive; thence southerly along the said prolongation to and along Buckingham Drive to Wyandotte Street East; thence westerly along Wyandotte Street East to Raymo Road; thence
southerly along Raymo Road and its southerly
prolongation to the Canadian National railway
line; thence westerly along the said railway line to
the northerly prolongation of Norman Road;
thence southerly along the said prolongation to
and along Norman Road to Tecumseh Road East;
thence westerly along Tecumseh Road East to the
Chesapeake and Ohio railway line; thence southerly along the said railway line to the southerly
limit of the City of Windsor.

ligne commençant à l'intersection de la frontière
internationale entre le Canada et les États-Unis
d'Amérique avec le prolongement vers le nord de
la promenade Buckingham; de là vers le sud suivant ce prolongement et la promenade Buckingham jusqu'à la rue Wyandotte est; de là vers
l'ouest suivant la rue Wyandotte est jusqu'au chemin Raymo; de là vers le sud suivant' le chemin
Raymo et son prolongement vers le sud jusqu'à la
voie ferrée du Canadien National; de là vers
l'ouest suivant cette voie ferrée jusqu'au prolongement vers le nord du chemin Norman; de là vers
le sud suivant ce prolongement et le chemin Norman jusqu'au chemin Tecumseh est; de là vers
l'ouest suivant le chemin Tecumseh est jusqu'à la
voie ferrée du Chesapeake and Ohio; de là vers le
sud suivant cette voie ferrée jusqu'à la limite sud
de la cité de Windsor.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WINDSOR-SANDWICHconsists of the Township of Sandwich West and
that part of the City of Windsor lying westerly of
a line described as follows: Commencing at the
intersection of the southerly limit of the City of
Windsor with Cabana Road West; thehce easterly
along Cabana Road West to Dougall Avenue;
thence northerly along Dougall Avenue to Ouellette Place; thence northerly along Ouellette Place
to Ouellette Avenue; thence northerly along
Ouellette Avenue and its northerly prolongation
to the International Boundary between Canada
and the United States of America.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WINDSORSANDWICH-Comprend le canton de Sandwich
ouest et la partie de la cité de Windsor située à
l'ouest d'une ligne commençant à l'intersection de
la limite sud de la cité de Windsor avec le chemin
Cabana ouest; de là vers l'est suivant le chemin
Cabana ouest jusqu'à l'avenue Dougall; de là vers
le nord suivant l'avenue Dougall jusqu'à Ouellette
Place; de là vers le nord suivant Ouellette Place
jusqu'à l'avenue Ouellette; de là vers le nord suivant l'avenue Ouellette et son prolongement vers
le nord jusqu'à la frontière internationale entre le
Canada et les États-Unis d'Amérique.

THE ELECTORAL DISTRICT OF WINDSOR-W ALKER·
VILLE--consists of that part of the City of Windsor lying within the following limits: Commencing
at the intersection of the International Boundary
between Canada and the United States of America with the northerly prolongation of Ouellette
Avenue; thence southerly along the said prolongation to and along Ouellette Avenue to Ouellette
Place; thence southerly along Ouellette Place to
Dougall Avenue; thence southerly along Dougall
Avenue to Cabana Road West; thence westerly
along Cabana Road West to the southerly limit of
the City of Windsor; thence easterly . along the
said limit to the Chesapeake and Ohio railway
line; thence northerly along the said railway line
to Tecumseh Road East; thence easterly along
Tecumseh Road East to Norman Road; thence
northerly along Norman Road and its northerly
prolongation to the Canadian National railway
line; thence easterly along the said railway line to
the southerly prolongation of Raymo Road;
thence northerly along the said prolongation to
and along Raymo Road to Wyandotte Street East;
thence easterly along Wyandotte Street East to
Buckingham Drive; thence northerly along Buckingham Drive and its northerly prolongation to
the International Boundary between Canada and
the United States of America; thence westerly
along the said International Boundary to the point
of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE WINDSOR-WALKER·
VILLE-Comprend la partie de la cité de Windsor
bornée par une ligne commençant à l'intersection
de la frontière internationale entre le Canada et
les États-Unis d'Amérique avec le prolongement
vers le nord de l'avenue Ouellette; de là vers le
sud suivant ce prolongement et l'avenue Ouellette
jusqu'à Ouellette Place; de là vers le sud suivant
Ouellette Place jusqu'à l'avenue Dougall; de là
vers le sud suivant l'avenue Dougall jusqu'au chemin Cabana ouest; de là vers l'ouest suivant le
chemin Cabana ouest jusqu'à la limite sud de la
cité de Windsor; de là vers l'est suivant cette
limite jusqu'à la voie ferrée du Chesapeake and
Ohio; de là vers le nord suivant cette voie ferrée
jusqu'au chemin Tecumseh est; de là vers l'est
suivant le chemin Tecumseh est jusqu'au chemin
Norman; de là vers le nord suivant le chemin
Norman et son prolongement vers le nord jusqu'à
la voie ferrée du Canadien National; de là vers
l'est suivant cette voie ferrée jusqu'au prolongement vers le sud du chemin Raymo; de là vers le
nord suivant ce prolongement et le chemin Raymo
jusqu'à la rue Wyandotte est; de là vers l'est suivant la rue Wyandotte est jusqu'à la promenade
Buckingham; de là vers le nord suivant la promenade Buckingham et son prolongement vers le
nord jusqu'à la frontière internationale entre le
Canada et les États-Unis d'Amérique; de là vers
l'ouest suivant cette frontière internationale jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF YORK CENTREconsists of the towns of Richmond Hill and
Vaughan.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE YORK-CENTREComprend les villes de Richmond Hill et Vaughan.

THE ELECTORAL DISTRICT OF YORK EAST--consists
of that part of the Borough of East York lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Chisholm Avenue with the southerly limit of the Borough of East York; thence
westerly, northerly, easterly and southeasterly
along the southerly, westerly and northerly limits
of the said borough to Don Mills Road; thence

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE YORK-ESTComprend la partie de la municipalité de East
York bornée par une ligne commençant à l'intersection de l'avenue Chisholm avec la limite sud de
la municipalité de East York; de là vers l'ouest,
vers le nord, vers l'est et vers le sud-est suivant
les limites sud, ouest, et nord de cette municipalité jusqu'au chemin Don Mills; de là vers le sud
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southerly along Don Mills Road to the Don
River; thence easterly along the Don River to
Taylor Creek; thence southeasterly along Taylor
Creek to the northerly prolongation of Chisholm
Avenue; thence southerly along the said prolongation to and along Chisholm Avenue to the point
of commencement.

suivant le chemin Don Mills jusqu'à la rivière
Don; de là vers l'est suivant la rivière Don jusqu'au ruisseau Taylor; de là vers le sud-est suivant
le ruisseau Taylor jusqu'au prolongement vers le
nord de l'avenue Chisholm; de là vers le sud suivant ce prolongement et l'avenue Chisholm jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF YORK MILLS-Consists
of that part of the City of North York lying
within the following limits: Commencing at the
intersection of Avenue Road with the MacdonaldCartier Freeway; thence easterly along the Macdonald-Cartier Freeway to the easterly limit of the
City of North York; thence southerly along the
said limit to Lawrence Avenue East; thence westerly along Lawrence Avenue East and its westerly
prolongation to Don River West Branch; thence
northwesterly along the Don River West Branch
to the easterly prolongation of the course in the
southerly limit of the City of North York oriented
in an easterly and westerly direction and situated
immediately north of Glen Echo Road; thence
westerly along the said prolongation to and along
the southerly limit of the City of North York to
the westerly extremity of the course thereon oriented in an easterly and westerly direction and situated immediately south of Brooke Avenue;
thence westerly along the prolongation of the said
course to Avenue Road; thence northerly along
Avenue Road to the point of commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE YORK MILLSComprend la partie de la cité de North York bornée par une ligne commençant à l'intersection du
chemin Avenue avec l'autoroute Macdonald-Cartier; de là vers l'est suivant l'autoroute Macdonald-Cartier jusqu'à la limite est de la cité de
North York; de là vers le sud suivant cette limite
jusqu'à l'avenue Lawrence est; de là vers l'ouest
suivant l'avenue Lawrence est et son prolongement vers l'ouest jusqu'au bras ouest de la rivière
Don; de là vers le nord-ouest suivant le bras
ouest de la rivière Don jusqu'au prolongement
vers l'est de son parcours dans la limite sud de la
cité de North York orienté vers l'est et vers
l'ouest et situé immédiatement au nord du chemin
Glen Echo; de là vers l'ouest suivant ce prolongement et la limite sud de la cité de North York
jusqu'à l'extrémité ouest de son parcours orienté
vers l'est et vers l'ouest et situé immédiatement
au sud de l'avenue Brooke; de là vers l'ouest suivant le prolongement de ce parcours jusqu'au chemin Avenue; de là vers le nord suivant le chemin
Avenue jusqu'au point de départ.

THE ELECTORAL DISTRICT OF YORK NoRrn--consists
of the towns of Aurora and Newmarket and the .
Township of King.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE YORK-NORDComprend les villes d'Aurora et de Newmarket et
le canton de King.

THE ELECTORAL DISTRICT OF y ORK Sourn--consists
of that part of the City of York lying westerly of
a line described as follows: Commencing at the
intersection of the southerly limit of the City of
York with the Canadian National railway line situated immediately east of Blackthorn Avenue;
thence northerly along the said railway line to
Eglinton Avenue West; thence westerly along
Eglinton Avenue West to Keele Street; thence
northerly along Keele Street to the northerly limit
of the City of York.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE YORK-SUDComprend la partie de la cité de York située à
l'ouest d'une ligne commençant à l'intersection de
la limite sud de la cité de York avec la voie ferrée
du Canadien National située immédiatement à
l'est de l'avenue Blackthorn; de là vers le nord
suivant cette voie ferrée jusqu'à l'avenue Eglinton
ouest; de là vers l'ouest suivant l'avenue Eglinton
ouest jusqu'à la rue Keele; de là vers le nord suivant la rue Keele jusqu'à la limite nord de la cité
de York.

THE ELECTORAL DISTRICT OF YORKVIEW--consists of
that part of the City of North York lying within
the following limits: Commencing at the intersection of Black Creek with the northerly limit of the
City of North York; thence westerly and southerly
along the northerly and westerly limits of the City
of North York to the Macdonald-Cartier Freeway;
thence easterly along the Macdonald-Cartier Freeway to Jane Street; thence northerly along Jane
Street to Finch Avenue West; thence easterly
along Finch Avenue West to Black Creek; thence
northerly along Black Creek to the point of
commencement.

CIRCONSCRIPTION ÉLECTORALE DE YORKVIEWComprend la partie de la cité de North York bornée par une ligne commençant à l'intersection du
ruisseau Black avec la limite nord de la cité de
North York; de là vers l'ouest et vers le sud suivant les limites nord et ouest de la cité de North
York jusqu'à l'autoroute Macdonald-Cartier; de là
vers l'est suivant l'autoroute Macdonald-Cartier
jusqu'à la rue Jane; de là vers le nord suivant la
rue Jane jusqu'à l'avenue Finch ouest; de là vers
l'est suivant l'avenue Finch ouest jusqu'au ruisseau Black; de là vers le nord suivant le ruisseau
Black jusqu'au point de départ.
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